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CLLEHBI 3ACTONbA B PYCCKUX OPUTUHANAX U MEPEBOAAX
(HA MATEPWANE MPOWU3BEAEHWUI MUXAWNA BYNTAKOBA)

SCENES OF MEAL IN ORIGINAL RUSSIAN TEXTS AND ITS TRANSLATIONS

(BASED ON TRANSLATIONS OF M.A BULGAKOV'S NOVELS)

When translating novels from one language into another, a translator faces several difficulties. This is primarily due to the
differences in the mentality of various nations. A special area of the national mentality is the idea of a meal, feasts, which
are some of the central spheres of human life. Understanding of these processes’identity is not an easy task for translators
from a different cultural background. Comparing the Russian, Greek and French traditions of the meal, one finds many
divergent elements in the sequence of the arrival of dishes on the table, in the composition of dishes, in the sets of dishes
and table setting, etc. This article considers these fragments of text, which often cause difficulties for translators.
Keywords: literary translation, Mikhail Bulgakov, French language, Greek language, feast scenes

XymokecTBEeHHBIN IIEPEBO/T BCET/IA CUUTAJICS HAaUOOJIee CIIOKHBIM
cpeay BceX BUJIOB II€peBO/Ia, TaK KaK MPHU €ro OCYIeCTBJIEHUN Ha
IIepBOM MECTe CTOUT CMBICJI CKa3aHHOTO, «Aylla» IIPOU3BeJIeHUs,
SMOIIMH, BJIOKEHHBIE aBTOPOM U UYBCTBA, KOTOPbBIE JIOJIPKEH HC-
MIBITHIBATh UWUTATEJIb, «IIOTPY3UBIIUUACA» B KHHUTY. OT mepeBOAYH-
Ka JINTEPATYPHBIX MPOU3BEAEHUN TpeOyeTcss He YETKOCTh B CJIOBAX,
a CMBICJIOBAasA YETKOCTh M IIOJIHOTA. I'J1aBHOM 3ajiaueil B IepeBoie
OPUTHHAJIBHOTO XY/I0’KECTBEHHOTO IPOU3BEJIEHUS SABJISAETCA Iepe-
Jladya He TOJIbKO UH(POPMATHUBHOM, HO U 3CTETHYECKON (PYHKIIUU Xy-
JI0’KECTBEHHOT'O CTUJIA.

ITepeBouMK Xy/10’KECTBEHHOU JIUTEPATYPBI OTUACTU CaM SIBJIS-
eTcsl aBTOPOM, Be/lb OH JIOJI’)KEH M3JIOKUTHh Ha CBOEM POJIHOM S3BI-
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Ke IIPOu3Be/ieHre, HAITMCAHHOE Ha PYTOM, C/IeJIaTh €T0 MOHSITHBIM
W BOCIPDUHUMAEMBIM JIJIsi HOCUTEJISI APYTOH KyJabTypbl. ['oBOps
0 Xy/J0’KecTBEeHHOM IiepeBojie, Hukosaii 'apOoBckuii oTMedaeT
HEeoOXOTUMOCTD YEJIATh 0c000e BHUMaHHE TOMY, KaKOe BIleuaT-
JIeHWe OKa3bIBaeT Ha CaMHUX MHePEBOJYMKOB BBIIIOJTHEHHBIH HMU
IIEPEBO/I, «CO3/IA€ET JIU OH TO K€ HAaCTPOEHHE, BBHI3HIBAET JIU TE JKe
SMOIUU» .

I';aBHas 3a/1aya IepeBOYNKA — IIpeoOpa3oBaTh TEKCT OPUTHHA-
Jla B 9KBUBAJIEHTHBIN TEKCT HA MHOCTPAHHOM sI3bIKe. [1pu mrepeBojie
XYyZI0?KECTBEHHBIX MPOU3BEJIEHUN MEPEBOUYNK YACTO CTATKHUBAETCS
¢ TPY/THOCTSIMH B JIOHECEHUH /IO YUTATENsI TOH WU HHOU WH(pOpMa-
mun. ['OBOPsA 0 TPYZAHOCTSX, C KOTOPBIMHU CTAJIKUBAETCS ITEPEBOTUHK,
lapboBCcKUE BEPHO OTMEYAET TO, UTO JaKe XY/I0’KHUK He CIIocoOeH
B TOYHOCTH BOCIIPOM3BECTU HAITMCAHHOE UM paHee MMoJIOTHO. Kak ke
MOJKeT ITIEPEBOIUMK BOCIIPOU3BECTH TO, UTO CO3/1AJT APYTON YeJIOBEK,
B JIDYTOH KU3HEHHOU CUTyaIllH, B JIPYTOM 3MOITMOHAJTBHOM COCTOSI-
HUH, J1a eIlle U CPeJICTBAMU JIPYTOro S3bIKa?2

Xy/I03KECTBEHHBIA MEPEBO/], IIPEITIOIATAeT PEIlEeHNe Pa3TUIHbBIX
mpo6sieM. ATO CBSA3aHO, MIPEXK/E BCETO, C PA3TUUYNAMU MEHTAJIUTETA
OT/IeJIbHBIX HAlIUH. Pa3Hble KyJIbTYPhl CMOTPSAT Ha IIPEIMETHI C Pas-
JIAYHBIX TOUEK 3peHus. [IoMHUMO 3TOTO, IepEBOIS Xy I0KECTBEHHBIN
TEKCT, He0OXOUMO YUUTHIBATh, YTO B TEKCTE ITEPEBO/IA BAYKHYIO POJIb
WUTPaeT ero mparMaTukKa, moji KOTOPA Mbl IOHUMAaeM OTHOIIIEHUE aB-
TOpa PEYeBOTO MPOM3BENEHUS K BBICKA3bIBAHUIO. B COOTBETCTBHU
C IPUHSATOU B COBPEMEHHOU CEMaHTHKE U JIEKCUKOJIOTUY Tpajiaruei
ImparMaTH4YecKUil acieKT paciIpocTpaHseTcs Ha caMO BBICKa3bIBae-
MOe CY»K/IeHHe, Ha ajipecara U Ha ONHChIBAEMbBIN MMPeIMET JIeHCTBH-
TEJIbHOCTU — JIeHOTaTs.

Ocobast 06J1acTh HAITMOHAJIPHOTO MEHTAJIUTETA — 3TO MPE/ICTaB-
JIEHUS O Tpalle3e, 3aCTOJIbSX, COCTABJIAIONINX OHY U3 IIEHTPATbHBIX
chep xku3HU vesnoBeka. [loHMMaHMe cBOeoOpa3us 3TUX MPOIECCOB
SABJISIETCS HEITPOCTOU 3a/1aued JJ1sl MIEPEBOTINKOB, HOCUTEIEH NHOU
KYJIBTYDBI.

B lanHOM cTaThe MBI Oy/IeM aHATU3UPOBATH PYCCKYI0, TPEYECKYIO
U QPaHIY3CKYIO TPAAUIIMHU 3aCTOJIbsA, T7e 00HAPYKHUBAETCA MHOMKE-
CTBO HECOBIAJAIOIINX DJIEMEHTOB KaK B IIOCJIEOBATEJIbHOCTU IIO-

! H. T'apb6oBckuii, Teopus nepegoda, 31-Bo Mock. yH-Ta, MockBa 2007, €.177.

2 Tawm ke, c. 178.

3 Cm.: YO. Ampecsta, H36paHHble mpyodvl, T. 1: Jlekcuueckas cemanmuxka, Illkosa
«fI3BIKU PyCCKOU KyJIbTYypbI», MOCKBa 1995, c. 136—141.
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CTYILIEHUS OJII0JT Ha CTOJI, TaK U B cOCTaBe 0JII0JT, B HaOopax MOCYIbI
U CEPBHUPOBKE CTOJIA U T.II.

OnHa U3 TaKUX «IIPOOJIEMHBIX» JIJISI IEPEBOTUMKOB 00s1acTel Kak
JUTsl IOHUMAaHUs, TaK U JJIs MOCTEAYIONIEro BhIpasKeHUs Ha A3BIKE
IIepeBo/ia, — JTO MTOHATHE PYCCKOH 3aKyCKH.

B pycckoM sI3bIKE CJIOBO «3aKycKa» HMeeT HECKOJIbKO 3HAYEHUH.
Ecii ocraBUTh Ha HEKOTOpPOE BpeMsS B CTOPOHE 3HAUEHHE 3TOTO
CJIOBA TI0 IEMCTBHUIO TJIaroja «3aKychIBaTh», TO OCTAHETCS JiBa CO0-
CTBEHHO IIPEMETHBIX 3HAUEHUS, KOTOPbIe MOIYT OBITh MHTEPECHBI
IpU aHa/Iu3e IpousBefeHnit Muxamna bynarakosa Cobaube cepdue
u Macmep u Mapaapuma Ha QPaHIy3CKUHA U TPeYeCKUH A3bIKH.

Cnosapv pycckoz0 a3vlka ONpeJiesisieT OTHO U3 3HAYEeHUH CJIOBa
«3aKycKa» KaK «XOJIOAHBIE KYIIIaHbs IJIS JIETKOH efpbi»+. IIpu aTomM
OH He YTOUHsET, KOT/a, B KAaKOU IMePHUO/I Tparesbl OHU MOJAI0TCA Ha
CTOJI, XOTSI 3TO 3HAUEHMUE JIETKOH €/1bl, TI0aBaeMOI IIepesi OCHOBHBI-
MH OJII0ZJaMHM, XOPOIIIO U3BECTHO MPAKTUYECKU KasKIOMY PYCCKOMY.
BTopoe 3HaueHune, MPOU3BOAHOE OT IIEPBOIO, — 3TO «TO, YEM 3aAKY-
CBHIBAIOT, 3a€/1aI0T YTO-JTU00 BRIITUTOE (BOJKY, BUHO)»5.

B mepBoM 3HAUEHUM CJIOBO «3aKyCKa» HAXOAUT SKBHUBAJIEHT BO
dpaniysckom cioxkHoM cyioBe «hors-d’oeuvre». B mepeBoyiax Ha
dbpaHIy3cKkuil sA3bIK pParMeHTOB TEKCTOB, OMHCHIBAIOIINX JaHHOE
SIBJIEHIE, TPAJUIIMOHHO U CUCTEMATHUYECKH HCIIOIb3YETCA UMEHHO
aT0 c0Bo. ®PpaHiIy3ckoe «hors-d’oeuvre», B OTJIMYHE OT PYCCKOTO
«3aKycKa», IMeeT CTPOTYI0 BpeMEHHYIO 00YC/IOBJIEHHOCTh: HAUHHAS
¢ XVII Beka, 0HO 0003HAYAET JIETKOE XOJIOAHOE OJII0/0, ITI0/IaBaEMOe
B Hauasie Tparessl Iepes TeM, Kak IoAaloTces 6ojiee cephbe3HbIe, OC-
HOBHBIE OJII0/A.

dpanmysckoe «hors-d’oeuvre» Takke OIpeJieiseT JJaHHBIN 3J1e-
MEHT KaK X0JIOAHOe 6J110/10, HO PUBSA3BIBAET €T0 K ONPEe/IeIEHHON
IOCJIe/IOBATEILHOCTU TTOCTYIIEHU OJ1Io/] Ha cros: «petit plat froid
que 'on sertau début du repas, avant le sentrée sou le plat principal »°.
ITepeBop ke cjioBa «3aKycKa», YIIOTpeOJIEHHOTO BO BTOPOM 3Hade-
HHH, HHOT/]a BBI3bIBAET TPYAHOCTH.

I'peyeckre mepeBOAbI OTPAXKAIOT 0COOEHHOCTH T'PEYECKOro BOC-
MPUATUA JAaHHOU cdepshl KU3HU yeaoBeka. HacaaauTbess cOBMECT-

4 Cnosapv pycckozo A3vlka 8 4-ex momax, Pycckuii sa3bik, MockBa, 1981-1984,
C. 535.

5 Tam xe.

¢ Petit Robert. Dictionnaire alphabétique et analogique de la langue francaise, Le
Robert, Paris, 1991, p. 851.
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HOWU Tpame30¥ WM IPOCTO BHIITUTH PIOMKY «y30» (AaHHCOBOH BOIKH)
B COIIPOBOKIEHU Y Pa3HOOOPa3HbIX 3aKyCOK («0 Heleg»), MOIb3yeTCst
y BCEX I'PEKOB 0COOBIM IouTeHueM. s xxurteseit I'penuu apyske-
CKOe 3aCTOJIbe KaK JIOMa, TaK U B PECTOPaHEe WM TaBEPHE, SABJISETCS
Ba’KHBIM aKTOM OOIIECTBEHHON KU3HH, UMEIOIUM IIyOOKHEe KOPHHU
B HAI[HOHAJIPHOM KyJIbType. U 3/1ech XOTEI0Ch ObI YIIOMSIHYTh O TOM,
YTO IPeYecKoe CJI0BO « CUMIIOCHOH» (CUMIIO3UyM) B OyKBaJIbHOM IT€-
peBOjie 03HAYAET COBMECTHOE ITUThHE.

«CHUMIIOCHOH» OOBIYHO COCTABJISJI TJIABHYIO 4acTh 00esla — 3a-
CTOJIbSI ¢ BUHOM U 3aKyckaMu. J[peBHerpeueckasi JuTepaTypa co-
XpaHWIa Pa3jInYHbIEe OMUCAHUS CHUMIIO3UYMOB C INPEJCTaBIEHUEM
JIOBOJIBHO MHTEPECHOTO MEPEYHS JECEPTHBIX, XOJIOHBIX U TOPAUMX
3aKyCOK’.

C TeueHHEM BpEMEHHU epeueHb BUOU3MEHSICA U 000TaIaIcs.
Kaxmas vcropuyeckast 3110Xa OCTaBJIsiIa CBOU OTIIEYATOK U Ha CO-
CTaBe, ¥ Ha Ha3BaHUSAX, U Ha MIpoIlecce Mo/1auu 3aKycok. CeroHs mo-
HATHE «3aKyCKa» B TPEUYECKOM SI3bIKE TIEPEIaeTCs CI0OBaMU «0 UECEG,
TA OPEKTIKA, TO TIPOOPAL»: JIETKAS 3aKyCKa — «TO KOAATOL0» ; XOJIO/I-
HbIE BaKYCKU — «TO KPLA QPAYNTA», HA 3aKyCKY — «Y1d uede» u T.71.8

HoBorpeuecko-pycckuii cioBapb IPUBOAUT O0Jsiee 6OTaThIH mepe-
YeHb OIPEETIEHUI IPEYECKOMY CJIOBY «O UECEC»:

1) BaKyCKa; WIEKPN Hede¢ — OCTpas 3aKycKa; yia (ede — Ha 3a-
KYCKY;

2) HeOOJIBIIIOE KOJTUYECTBO €/bI U JIP.

B cioBape mpUBOAATCA CJIOBO «TO HECeSAK» ¢ mepeBogaMu Ha
PYCCKUH SI3BIK:

1) BaKyCOYKa;

2) MoTpoxa siTHeHKa (uauue yxcapeHHbvle).

JIpyroe cjioBO — «TO UE(ENMKI» — HCIOJIB3YETCS B CIAEAYIONUX
3HAYEHUAX:

1) U3bICKAHHAs 3aKyCKa, JieJTUKATeC,

2) BaKyCKH U Ap.°

Ta sxe mpobsieMa BOBHUKAET U B MEPEBOJ/Ie HA IPEUECKHUH SA3BIK.
Kakoe cJ10BO M3 MHOKECTBA BBIIIEIIEPEUNCIEHHBIX TPEYECKUX 3HA-

7 Cm.: @. Benumickuii, Hcmopua yusuauzayuu: 6uim u Hpasvl OpeBHUX 2peKo8
u pumasu, DKCMO-IIpecc, MockBa 2000, c. 277—-286.

8 Pyccro-Hosoepeueckuil crosaps. CoctaButesb A. A. Moannuauc. Ilof pemakiueit
T. ITannanomynoca u 1. Cnatuca. CoBeTckas DHIUKIIONe UA, MockBa 1966, c. 310.

9 U. XopukoB, M. Manes, Hogozpeuecko-pycckuil caosapsv. Ilon pemakuumeit
I1. ITepaukuca u T. [Tanagomysoca, Kyasrypa u Tpaauniuu, MockBa 1993, c. 503.
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YeHUH JIOJIKEH 0A00paTh MePeBOAYNK, YTOOBI IIEPEBECTH PYCCKOE
CJIOBO «3aKyCKa», COXPaHHB IIPU 3TOM HJIEHHO-3MOIIMOHAIbHBIN
CMBICJI, KOTOPBIN BJIOKUJI B HETO aBTOP? UTOOBI OTBETUTH Ha IIOCTAB-
JIEHHBIH BOIIPOC, TPOAHATU3HUPYEM 3HAUEHUS CI0BA «O UedEC», YKa-
3aHHBIE B IPEYECKUX CII0BAPIX.

CospemeHHblll opdoespaduueckuil U MOAKOBHIL €CA08APbL 2pe-
yeckozo s3vika (manee COTCI'A) 3a 1961 rox onpeAesseT OHO U3
3HAUEHUN CJI0OBA «0 UE(EC» KAK «KYIIaHbe, OOJIbIIEH YacThi0 MsC-
HOe, MMPEUMYIIECTBEHHO /s BO30YKIeHus amnmeTuta»'. Takoe ke
ompe/iesIeHUE CJIOBY «3aKycKa» J1aeT U b0obloll moxosblil c108aps
pycckozo s3vika (nanee BTCPA)» /1. H. Yakosa'.

COTCT'A B xauecTBe BTOPOTO 3HAUEHUA HNPUBOJUT CJIOBA «OPE-
KTIKOV» U «0opvTf3Ep». B ciroBape OHHU [al0TCSA B KauecTBe CUHOHH-
MOB K CJIOBY «O Heleg». [lepBoe c10BO «TO 0pekTkOV» (cyl.) cio-
Baphb OIpeJiesisieT KaK «IMPOAYKTHl WJIN HAITUTKH, BO30YKIAMOIIIeE
anmeTuT». Tam ke cI0Baph MPUBOAUT U JAPYTO€ CJIOBO «OPEKTIKOG,
-1, -0» (IIpHJI.), KOTOPOE UMeeT 3HaUeHUEe «BCe TO, YTO BO30YIK/IaeT
aIIeTHuT» 2.

Caosapb HOBO2pEUeCK020 A3blKA C KOMMEHMAPUIMU U NPABUNDL-
Hbim ynompebaeruem caoe (manee CHI'PS ¢ KITYC) o0bscHSET c10-
BO «TO OPEKTIKO» (CyII.) KaK:

1) «BCSKas e/1a, KOTOPYIO e/IAAT 10 OCHOBHOTO OJTI0/1a JIJTsl BO30Y K-
JIeHHs ammeTuTa». B kauecTBe mpuMepa B CJIOBapHOH CTaThe IPHU-
BOJIUTCS «OPEKTLKOL 1e(€5eC» — «3aKYCKU, BHI3BIBAIOIIUE ATIIIETUT»
(MO>KHO TIepeBecTH U KaK alllleTUTHBIE 3aKyCKH);

2) JIEKapCTBO OT aHOpeKcHu. [IpriaraTesibHOE «OPEKTIKOG, -1), -O»
CJIOBaph OIPEJIENSieT KaK «BCE TO, YTO BO30OYIK/IA€T aIllIeTHT » 3.

Btopoe ci1oBo — «10 opvifep» B cimoBape COTCI'SI mpuBoauTcs
B KauecTBe CHHOHUMA K CJIOBY «0 pneég». Cinoapp CHI'PS ¢ KITYC
CJIOBOM «TO OPVIPEP» OmpesesisieT BCAKUE MTPOAYKTHI ITUTAHUSA, KO-

10 Fiyxpovov opBoypapikov-epunvevtikov Ae€ikov g EMnvikng Fhwoong (Kaba-
pevovong-Anuotikng), EmpeAntrig g UAng: o @iidioyog Oeoxp. F'oviag, O.E.E.
«ATAAZ», ABNva 1961, c. 1215.

1 J1. VirakoB, 5oabloll moakoewlil c108apb pycckoz2o a3vika, CoBpeMeHHast peiak-
nus, Jlom CrnaBsHcKkoM KHUrH, MockBa 2008, c. 188,

2 Fhyxpovov  opBoypa@ikov-epunvevtikov AeGikov mg EMnvikng TAwoong...,
C. 1411.

3 T. Maopmviotn, Ae&ixo g Néag EMnvixng Idwooag e ZyoAa yia mm owotn
xpnon 1wv Aé€ewv. KENTPO AEEIAOTIAY E.IL.E, AGfjva, 2008, c. 1065.

4 Tam xKe, C. 1215.
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TOpPBIE IIPEJIJIaraloTCs Mepe; OCHOBHBIM 00€0M WK Y>KUHOM. Ilo-
mumo storo CHI'PA ¢ KIIYC ykasbpiBaeT Ha TO, YTO CJIOBO 3TO 3aUM-
CTBOBaHO U3 QPaHITy3CKOTO sA3bIKa [ < hors-d’oeuvre]’.

OO61m1uii csoBaph HOBOrpeueckoro sizbika (masee OCHIA) ompese-
JISIET CJIOBO «0 UECEC» KaK: 1) «JIi000e BO30Y»K/aolee almeTUT -
KaHTHOE KyIIIaHbe, KOTOPOE 0OBIYHO MO[AeTCs HA CTOJI HEOOTBIIIMMU
MOPIUAMH K CIIMPTHOMY II€peJi OCHOBHBIMHM OJIIOIaMU» M 2) «Ma-
JIeHbKUE Topiuy uiu». CJ0Baph AaeT 3STUMOJIOTHIO CJIOBA, KOTO-
pO€ MPOUCXOLHUT OT TYPEI[KOTO «MezZe —C» U BOCXOAMT K IEPCUICKO-
My CJIOBY «maza» («BKyc, apoMat» ).

Cnosapb HOB02peUeCcK020 A3blKA C KOMMEHMapusamu u npa-
8UAbHbIM YnompebaeHuem €108 CIIOBO «O Peleg» OMpesiessieT KaK
1) «C MUKAHTHBIM BKYCOM U BO30Y:KIaI0IIee alllIETUT KyIlIaHbe, KOTO-
poe 06BIYHO MTOAAETCS HEOOIBIIUMU MOPIUAMU K CIIMPTHBIM HAIIUT-
KaM» (HampuMep, KOTJIETKH, Iepel], COCUCKH, ChIP-caraHaKu U Jp.).
B kxauecTBe mmpuMepa cI0Baph IPUBOAUT CIOBOCOUYETAHUA «0OV(0 UE
UECE/ /mikavTIKOG, UepakAidikog, oapakooTiavos» («y30 ¢ 3akycka-
MU //NUKAHMHbIMU, U3BICKAHHIMU, NOCMHbIMU»); 2) «MaJIEHBKOE
KOJIMYECTBO M3 H3BICKAHHBIX OCHOBHBIX OJIIOZ] B KAUECTBE 3aKyCKH
JUIsI CHATHSA MPOOBI» (B CMbIC/IE — BO3bMU HEMHOTIO, ITOIIPOOYH, MMO-
€lllb); 3) «JIAKOMCTBO, BKyCHATHHA»".

JIJ1s1 TIOCJIETYIONIETO aHAIN3a TIEPEBOJIOB OYJITaKOBCKHUX TEKCTOB,
Ha Halll B3IJIsA/I, HEMaJIbIH HHTEPEC MPEICTABISAIOT U OTHOKOPEHHBIE
K «0 pedeg» cioBa. IlepBoe U3 HUX «TO LECEKAIKI», «TO UECEAIKL», KO-
TOPOE CJI0BAPH OIPEAEIISIOT KaK: 1) « U3bICKAHHAA 3aKyCKa, JAeJIMKa-
TeC»; 2) «JIAaKOMCTBO, BKyCHATHHa». Bropoe — «0 pedekAng» (m.p.),
«1 pelekho» (3K.p.) — «JIr06uTeNh (JII0OUTETPHUIA) U3bICKAHHBIX
3aKyCOK, JJaKOMCTB». TpeTrhe — «pelebonwAeio (to ovlepi», «T0 pa-
yad1k0») — «TaBepHa, B KOTOPOI K CIIMPTHBIM HAITUTKAM ITOJAI0TCS
Pa3JIMYHOTO BHU/Ia 3aKyCKU» .18

ITocsie aHa/IM3a JaHHBIX BBIIIIE CJTOBAPHBIX CTaTEH MOKHO C/I€J1aTh
BBIBOJI, UTO I10 YACTOTHOCTH YIIOTPEOIEHHS B IPEUECKOM SA3BIKE PyC-
CKOMY CJIOBY «3aKyCKa» COOTBETCTBYET IPEUECKOe CJIOBO «0 UECEC»

5 Tam ke, . 979.

16 Ae&ikd g Kowng NeoeAnvikng. Aptototédelo Ilavemotnuio @eooahovikng.
Ivotitovto NeoeMnvikawv ZmovSav, Tépupa Mavoin TpravtaguAAidn, @eooaro-
vikn 1998, c. 833.

7 T. Mrapmviotn, Ae€iko me Néag EMnvixng I'wooag..., ¢. 1065.

18 TlombopKa OIHOKOPEHHBIX CJIOB, IPUBEIEHHBIX B abszalle, cjiejaHa W3 BhIIe-
YKa3aHHBIX cJI0BapeH.
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U TPOUW3BOJHBIE OT HErO CJIOBA, HA KOTOPHIX B IEPBYIO OYepedb
JIOJDKHBI COCPEIOTOYNTh CBOE€ BHHMaHHe IepeBoAunku. Ha Ham
B3IJIAZ, IPEIMETHBIE 3HAUEHHS TPEYECKOTO CJI0OBA MOTYT OBITH COIIO-
CTaBUMBI CO 3HAUEHHEM PYCCKOTO CJIOBA «3aKyCKa», IPU OTCYTCTBUH
OJTHOKODEHHOTO IJIar0Jia B TPEYECKOM S3BIKE.

O6parumcs Tenephb K TEKCTaM OyJIrakOBCKUX mpousBeneHuil Co-
b6auve cepdue u Macmep u Mapeapuma.

Tpetbio r1aBy moBectu Cobauve cepdye aBTOP HAYMHAET C OIHU-
CaHUsA CIeHBI Tpame3bl, B KOTOpoil mpodeccop IIpeobpakeHcKmit
U €ro aCCHCTEHT, JOKTOp bopMmeHTasnb, 06enaroT. Co Beelt mpucyiei
BysrakoBy CKpyITyJIe3HOCTBIO, UCIIOIB3YS Pa3INYHbIE Xy/I0KEeCTBEH-
HbIe Cpe/ICTBa U IPUEMBI, OH CO3/1aeT aTMOcdepy TOP:KECTBEHHOCTH
B CTOJIOBOU KOMHaTe. HeCcKOoJIbKO MITPUXOB, HECKOJIBKO IMPOTHUBOIIO-
CTaBJIEHUH W YATATEJIh OKAa3bIBAETCSI B CTOJIOBOM, 00CTaBJIEHHOH ue-
JIOBEKOM C TOHKHUM BKyCOM, KOTOPOMY He 6€3pa3yIMvHO, YTO OH €CT,
KOT/Ia eCT, I7ie eCT U KaK ecT. « MaJleHbKUH MPaMOPHBIN CTOJTUK» aB-
TOP IPOTUBOIIOCTABJISIET «U3PHITAIONIEMY IIYYKHU CTEKJISTHHOTO U Ce-
pebpsiHOTO CcBeTa» «TPOMaJHOMY AyOOBOMY OydeTy U TIKeIoMYy,
KakK TpOOHHUIIA CTOJIy» B IleHTpe KOMHAThl. ECTeCTBEHHO «MaJsieHb-
KU MPaMOPHBIN CTOJIMK», KOTOPBIN KaK ObI CJIy4aifHO OKa3aBIITUCH
MEXK/Iy «TPOMaJIHBIM AyOOBBIM OydeToM» M CTOJIOM, TOXOXKHM Ha
IPOOHMUITY, HEBOJIBHO IIPUBJIEYET BHUMAaHUE JII000r0 rocTs mpodec-
copa ITpeoOpaskeHckoro. Tem Oosiee BBHIMMUBKA M 3aKYCKH, KOTOPBIE
C HEMaJION CKPYIIYJIE3HOCTHIO M CO 3HAaHMEM BKycCa XO3sMHA PacIo-
JIOXKWMJIA Ha CTOJIMKE JIoMpaboTHHIIA 3UHA.

Jlanee Bynrakos, 4TOOBI BBIZIEJIUTh «MaJIEHbBKHUH MPaMOPHBIN
CTOJIMK» Ha (pOHE MACCUBHOCTH M BHYIIUTEJIbHOCTH JEKOpAIUH
CTOJIOBOM, He JKajieeT KPaCOK, OMHICHIBAS BCE TO, UTO HAXOJHUJIOCH
Ha HeM. HeCKOJIbKO «TOHEHBKUX PIOMOUYEK» U «TPU XPYCTAJIbHBIX
rpaHYNKA C pa3HOIBETHBIMU BOJAKAMH» HAa MPAaMOPHOM CTOJIH-
Ke MPOTUBOIOCTABJAIOTCA ByJTrakoBbIM ¢ TpeMsA «TEMHBIMH Oy-
THUIKAMU» HAa HAKPHITOM «0eJION CKATePTHIO TSKEJIOM 00e/leHHOM
CTOJIE».

YwuTasd onmucaHUsA CTOJIOBOM, HAM KaykeTcs, YTO BysrakoB crpe-
MHUTCS BBIIEJTUTh HE CAM MPaMOPHBIN CTOJIUK, & TO, UTO HAa HEM. Emy
He 0e3pa3yIMYHBI YyBCTBA U MBICJIM YHUTATEJIsI, KOTOPble BO3HUK-
HYT [IPU IPOYTEHUH STOTO OTPBIBKA. B 5TOM 5I1130/1€ aBTOp MUIIET
0 cebe, 0 CBOEM BOCIIPUATUH MHUPA, O CBOEM OTHOIIIEHUU K COBCEM,
Kazajioch Obl, OaHAIIPHOMY, HO BOXKHOMY JE€UCTBUIO KU3HEobectme-
YeHUs 4YeJIOBeKa — IMPUHATUIO Nulu. Ero repoii, kak u OH caw,
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IpEeKpacHO 3HAET, KaK 9TO /IeJIaTh, C Yero HayaTh U YeM 3aKOHUHTD,
a caMoe IJIaBHO€, KaK TO IPOUCXOAUT B CpeZie TOM YacTH OOIIECTBa,
MIPEZICTAaBUTEJIEM KOTOPOU SBJISETCA T€POU MMOBECTH.

[TocsieHUM LITPHUXOM, 3aBEPIIAIOITUM KapTUHY CTOJIOBOM KOM-
HaTbhl, ABJAIOTCA JBa Npubopa, caadeTku Ha CToje, CBEPHYTbIE
B BH/Ie MAICKUX THUAP. 3/1eCh YMECTHO MO/{YePKHYTh HCII0JIb30BAaHUE
aBTOPOM TMIpHWJIATaTebHbIX, XapaKTepU3YIONIUX IBeT: Oyder, m3-
PBITAIOIIUH «IIyUYKU CMeKAsHHO20 U cepebpsiHo20 1BeTa, cepebpsi-
Hoe 0110710, 6enas cKaTepTh» U Ap. VIBBICK U BKYC LIAPUT B CTOJIOBOU
KBapTUpsbl okTopa [IpeobpaskeHCKOro.

BepHeMmcs «K MaJIleHbKOMY MPaMOPHOMY CTOJIUKY» U COZIEPKHIMO-
My Ha HeM. B onmcanum coziep:KMMoro Ha CTOJIMKe BysirakoB Tak:xke
HCIIOJIb3YEeT MIPUEM MTPOTHUBOIIOCTABJIEHUS, YTOOBI BBIZIETUTD 3HAYHU-
MOCTh 3aKYCOK B TIPOIlecce Tpame3bl, a TaKXKe MOKa3aTh UX COIU-
abHO-PUIOCO(CKYIO U BPEMEHHO-TIPOIECCYATbHYIO CyTh. « TOHKHE
JIOMTHKU» HAPE3aHHOHN CeMI 1 MAapUHOBAHHBIE YTPH, KOTOPBIE Jie-
’KaJid Ha pa3pUCOBAHHBIX PAUCKUMU IIBETAMU C «UYEPHOU ITUPOKOH
KallMOM» TapeJIKax; «KyCOUYeK ChIpa CO CJIE30M Ha TSXKEJIOU JIOCKE,
U B cepeOpsAHOU KaJIylIKe, 00JI0KEHHON CHETOM, — MKPa», a MEXAY
HUMU «TPaUHYNUKY C BOAKOU PA3HBIX I[BETOB U HECKOJIBKO TOHEHB-
KUX» PIOMOYEK. YKa3aHHBbIN HA0Op 3aKyCOK IIPOTHBOIIOCTABIIAETCS
IJIaBHOMY 0JII0/Ty, O KOTOPDOM aBTOP YIIOMUHAET BCETO OJHUM IIpes-
JoxeHneM («3acuM OT TapeJyioK MOJHHUMAJCA MaXHYIUH pakamu
map...»). Takum o6pazom, BysirakoB, YIOTHO PacIOJIOKUB «3aKyCKY»
Ha MaJIEHBKOM CTOJIMKE MEXK/Iy MAaCCHBHBIM IIKAa(OM M OTPOMHBIM
CTOJIOM, IPEJONPENETUI €l POJIb OTAEIBHOTO CAMOJOCTATOYHOTO
obezia, KOTOPHIU B IPEABKYIIIEHUH HIEHHO HAITOJTHEHHOU (prtocod-
CKOU Oeceibl TOJKEH TIJIABHO MEPENTHU BO BTOPOU HE MeHee 3HAUM-
MBIU 00€eJ1 32 CTOJIOM.

B cBoux mpousBeneHusx ByiarakoB HepeaKO OMUCHIBAET ITPO-
recc obez1a 3a «MaJIeHbKUM CTOJTUKOM», TIOYEPKUBAsA TEM CaMbIM,
TO IPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM JIOKQJIU3YeTCs ONpeeJIeHHBIA BU/T
00ena, KOTOPBIM MPUCYI PYCCKOH KyJbType. B cMmbIciie «4TO-TO
mepekycuThb». Bojka u xopolmias 3aKycka He TOJIBKO BO30YXKIAIOT
aIIeTUT, HO ¥ IIPUBOJIST B UYBCTBO MOCJIE 3aCTOJIBS C OOJIBIITUM KO-
JINYECTBOM BBIITUTON BOJKU U CBITHOU e/ibl. «CTena, Tapala rjasa,
YBU/JIEJ, UYTO HA MAJIEHBKOM CTOJIMKE CEPBUPOBAH MOAHOC, HA KOEM
nMeeTcs Hape3aHHBIN Oesbli xy1e0, MmalocHas WKpa B Ba3ouke, Oe-
Jiple MapUHOBaHHbIE I'PHUOBI Ha TapesIouKe, YTO-TO B KAaCTPIOJIbKe
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U, HaKOHEI], BOJIKA B 00BEMUCTOM IOBEJIUPITHHOM rpadpruHUNKE» "9
U T.1.

HHTEpEeCHO OTMETHUTH, UTO JIOCTATOYHO YACTO TACTPOHOMUYECKIE
maysbl y BysirakoBa HUKaK He BBITEKAIOT U3 IIPEAbIAYIINErO Pa3BUTHS
coObITHI. B TekcTax MpOW3Be/IEHUH OHU 3aHUMAIOT 000CO0IeHHOE
MECTO, MpeApeKasi COOBITHs, KOTOPbIE JOJIKHBI CTaTh BOILIOIIEHH-
eM TeX HAEHHO-(PUIOCOPCKUX YMO3AKIIOUEHUH, KOTOPbIe OBLTH
BBIHECEHBI TepOSMH B IIpoliecce Tpamesbl. [IoaToMy cama JiOTHKa
OpraHM3alli Tparesbl JOJKHA CIIOCOOCTBOBATH JOCTHIKEHHUIO I10-
CTaBJIEHHBIX aBTOPOM Iesield. Kaxkmasa yacTh Tparesbl COIPOBOK/IA-
eTcsl COOTBETCTBYIOIIEH Oeceoii. Kak mpaBuiio, Tpamnes3a HaUMHaeTCsI
CO CIUPTHBIX HAIMUTKOB U 3aKycoK. IIpu 3TOM cozep:kanue OGecesbl
OOJIBITIEH YACThIO HATIOJTHEHO MBICJIIMU O CAMOH efie, a PUCTyIast
KO BTOPOM YacTH OCHOBHOTO o0efila (MJIM CaMOJIOCTAaTOYHOTO 00e-
Jla), TEPOH MEPEXOIAT K 00CYKIEHUI0 (PUIOCODCKUX, TOTUTHIECKUX
U COLUAIBHBIX TEM.

Hasio oTMeTuTh, YTO B OCHOBHOM YyU€HbIE, UCCIEAYIOIIE TBOP-
yecTBO bysrakoBa, aHajiu3upys, B YaCTHOCTH, poMaH Macmep
u Mapeapuma, cocpeoTOYMINCh Ha ero (paHTaCTUUECKOH JIMHUH,
BOILIOIIIEHHOM, Ipesk/ie Bcero, B oOpaszax BosaHma u ero omep:ku-
MBIX OYPHBIMHU cTpacTsMu cayr. OHAKO MPOU3BEAEHUs, IIPeIe-
CTBYIOII[E HAIHMCAHUIO «POMaHa O AbABOJIE», MHUQOJIOTHUYECKHUE,
(osIbKIIOpHBIE, MUCTUYECKHE, MOTUBHBIE CBSI3H U BO3ZHUKAOIIME Ha
HX OCHOBE CMBICJIOBBIE aCCOLMAIINH, B KOTOPBIX, OBITh MOKET, MEHEE
OYEBHU/IHBI, HO OTHIOZb HE MEHEee HHTEPECHBI, 3a4aCTyI0 OKa3hIBAIOT-
cs1 He3acIy»KeHHO 0001i/IeHHBIMI BHUMAaHHUEM JINTEPATyPOBEIOBC,

ITepBble CTpaHUIBI TPEThEH TIJIaBbl ITOBECTH IMPOHU3AHBI HEEH
TpUeanHCTBA (TpUaabl) OBITHS, KOTOPYIO IPEBHIE TPEKU MIPUMEHSI-
JIU B KauecTBe Pu1ocodCKOro KOHCTPYHPOBAHUSA: YUeHHE O TPeX I1a-
psiX, TPH Hayajia ¥ TP CTYIIEHH OBITHsA, 00pasel] — IeMUYPr — MaTe-
pust, yM — AyIiia — KOCMOC ¥ MHOTHE pyTHe. ITO U Tpu rpaduHIHKA
C Pa3HOI[BETHBIMH BOJAKAMU Ha MPAMOPHOM CTOJIMKE ¥ TPU TEMHBIE
OyYTBUIKH Ha CTOJIE, KOTOPhIE ACCOIMUPYIOTCA C KOJIOaMU B XUMHUYe-
cKoM ytabopatopuu. Y Tpoe 3a 06€/IeHHBIM CTOJIOM: AEMHYPT — IIPO-
deccop ITpeobparkeHCKHI, KOTOPBIH COOMPAETCSA K COTBOPEHUIO HO-

9 M. BynrakoB, Macmep u Mapezapuma, FOnanrsa, Musck, 1988, c. 451.

20 F, CaBuHa, Mucmuueckue momuewt 8 npo3de M. A. Byazaxosa («Cobauve cepduye»).
ABropedepar auccepranuyi Ha COMCKAHME YUEHOW CTerneHu Kaug.(UIoj.HaykK,
MockBa, 2005. http://www.dissercat.com/content/misticheskie-motivy-v-proze-
ma-bulgakova-sobache-serdtse#ixzz3QJniHP00 (20.09.2020).
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Boro yesoBeka. OOpasel] — YesoBeK, B JIMIE TOTO Ke Impodeccopa
U €ro aCCHUCTEHTA, 110 00pasy U MOJI0OMI0 KOTOPBIX OH JIOJI?KEH OBITh
co3ziaH, 1 Matepusi — cobaka Illapuk — U3 KOTOPOH cO3AaeTCsT TBO-
peHue JleMuypra.

B aTo0i1 criene Tparmess! mpodeccop IIpeobpakeHCKHH ITOCIIE TOTO,
KaK OH M €r0 aCCHUCTEHT BBIITUJIHN IO PIOMKE «IIPOCTOH PYCCKOH BOZ-
KHU», 00paIaeTcs K CBOeEMY COOECETHUKY CO CIEAYIONTUMU CJIOBAMU:

3amersre, VIBaH APHOJIB/IOBUY: XOJIOHBIMH 3aKyCKaMH U CYIIOM 3aKyCBIBAIOT
TOJIPKO He/I0Ope3aHHbIe OOJIbIIIEBUKAMH ITOMEIINKU. Majo-MaJlbCKU yBasKaio-
Ui cebs Yes0BeK OllepupyeT ¢ 3aKyCKaMU FopA4YUMU>'.

B Gy/srakoBCKOM TeKCTe HAJIUIO KOJUIM3WUS MHOTO3HAYHOTO CY-
IIIECTBUTEJIPHOTO «3aKyCKa» U IJIarojia «3aKychIBaTb». ByJsirakos,
IIPOTUBOIIOCTABJIASl HPABBl PA3HBIX CJIOEB pyccKoro obimectBa (OH
CpPaBHUBAET MaHepy €/ibl IIOMEIIUKOB M PYCCKOM WHTEJTUTEHITUHN),
CTAJIKUBAET JIBA aHTOHUMUYHBIX OIPEZIeIEHUsI K CJIOBY «3aKyCKa»:
ropsiuasi v XoJsio/iHas1. [lepBble — 3aKyCHIBAIOT BOJIKY XOJIOHBIMU 3a-
KyCKaMH U CyTIOM, a BTOpble — FOPAYNMU 3aKyCcKaMu. JlaHHasI aHTU-
HOMUSI HE MOJKET IIOCTABUTh B TYIIUK PYCCKOTO YUTATEJIsI, HECMOTPS
Ha TO, YTO CJIOBAph OIPEEJISIET «3aKyCKY» TOJBKO KaK XOJIOJHYIO
eny. B coBpeMeHHOH PyCCKOI KyJIMHAPUU BHICOKOTO KauecTBa ropsi-
Yre 3aKyCKH yKe JIaBHO He BBI3BIBAIOT yAuBJIeHUs. OHU IO/JAl0TCS
B PeCTOpaHax WU B TOCTSX, ITOCJIE XOJIOAHBIX 3aKyCOK. Buaumo, pyc-
CKHEe «TOpsYMe 3aKyCKU» SIBHJIUCh 3aMMCTBOBaHHEM (DPAHITy3CKUX
«entrées chaudes». Ho B OyJITaKOBCKOM TEKCTe «3aKycKa» — 3TO He
CTOJIBKO OuepeziHOoe OJII0/I0 B OIpe/ieJIeHHOU I0C/Ie/I0BATEIbHOCTH,
CKOJIBKO CPEJICTBO «3aKyCUTBh», TO €CTh 3a€CTh BBIITUTYIO BOAKY. 110
cyTH, ByJrakoB paccy:kZjaeT o TOM, UeM JIydllle 3aKyChIBaTh BOJKY:
ropssYuMu (HO He CYIIOM) HUJTH XOJIOAHBIMH OJII0IaMU.

Bo ¢paHIy3cKkoM TeKCTe JaHHAS CUTYAIUs ONKUCAHA TaK:

Remarquez, Ivan Arnoldovitch, il n’y a que les propriétaires qui ne se sont pas
encore fait égorger par les Bolchéviks pour manger des hors-d’oeuvre froids et
de la soupe. Tout homme qui a un tant soit peu de respect humain sert les hors-
-d’oeuvre chauds=2.

Bo ¢paniysckoMm mepeBojie pycckas «3aKycKa» TPaJHIMOHHO
U TIOCJIe/IoBaTesibHO Tepenaercs (opmoit «hors-d’oeuvre». Jlake

2 M. Bysrakos, Cobauve cepdye, Kpucra, Caukr-Ilerepbypr, 1998, c. 369.
22 M. Boulgakov, Coeur de chien, Gallimard, Paris, 1996, c. 39.
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TOT/Ia, KOT/IA B PYCCKOM TEKCTEe BO3HUKAIOT «TOPSYHE 3aKyCKU», IIe-
PEBOUUK OCTaeTcs BEPHBIM 3TOU ¢dopme u nurieT «hors-d’oeuvre
chauds», X0TsI SKBUBaJIEHTHBIM MOKHO CUHTaTh «entrées chaudes»,
Tak Kak «hors-d’oeuvre» — 3TO TOJIBKO XOJIO/IHbIE 3aKycKH. VHaue
TOBOPSI, U B PYCCKOM, U BO (PPaHITy3CKOH KYJTMHAPHBIX KYJIbTYpaXx OC-
HOBHBIM 0JII0/IaM MOTYT IIPE/IIIECTBOBATh HEKOTOPhIE BTOPOCTEIEH-
HbIE, HO UX «IIOJ[BEJIeHUE IO/ KJIACChI» MPOUCXOAUT MO-Pa3HOMY:
BO (paHIy3CKOU KyIbType 3T0 «hors-d’oeuvre» (TOJIBKO XOJIOAHBIE)
U 3aTeM «entrées» (ropsume WM XOJIOJHBIE), B TOM YHUCJIE U CYII;
B PYCCKOM KYJIbType «3aKyCKH» MOTYT ObITH M TOPSIUUMH, U XOJIO/-
HbIMU. Ho OHM HUKOT/Ia He BKJIIOUYAIOT B cebs cym. Cym — 3To epBoe
6J110/10, OHO TaKOe€ JKe OCHOBHOE, KaK 1 BTopoe. CiieZlyeT OTMETUTb,
YTO B COBPEMEHHOU PYCCKOU peueBOM TPajUIlUM JIOBOJIBHO YaCTO
MIPOVICXOAUT CMellleHne 0003HAaYeHUs] OCHOBHBIX ATAIlOB TPale3bl.
B pecropane Bac moryT copocutb: «IlozmaBate ropsadee?», mmes
B BU/Iy OCHOBHOE 0JII0/I0, XOTsI 10 3TOTO BaM MOTJIA IPUHECTH U TO-
PAYMH «KYJIbEH», U TOPAYUN cyt, win: « HecTu BTopoe?», XOTs BbI
He 3aKa3bIBajJid U HE €JIU MEePBOT0, TAKXKe MMesi B BHUYy OCHOBHOE
0JII0/10.

Takum o6pa3oM, He BCET/Ia PYCCKOE CJIOBO «3aKYyCKa» BO3MOKHO
nepenaTth ppaHIy3ckuM «hors-d’oeuvre».

«3aKkycka» MOXKeT ObITh (110 JaHHOMY (parMeHTy TEKCTa) U XO-
JIogHOe OJTI010, U Topsdee OO0, U Aae CyIl. [JlaBHOE, YTO 3TO
0JII0/10 CJIeTyeT 3a BBIITUTOW PIOMKOI BOJKU.

«Hors-d’oeuvre» — 3T0 ompenesieHHOe OJII0O0, 3aHUMAIOIIEE
KOHKPETHOE MECTO B IOCJIe/IOBAaTEILHOCTH 0/1aBaeMbIx 0oz, Ta-
KUM 00pa3oM, /JaHHbIE ONMCAHUS CUTYal[UU TPame3bl B OPUTHHAIIE
U B IEPEBO/IE IEMOHCTPUPYET IBOUHYIO aCHMMETPHIO: Ha YPOBHE pe-
aJIiii ¥ Ha YPOBHE BaJIEHTHOCTU CAMUX 3HAKOB.

HeskBuBasieHTHOCTDh (paHIy3ckoir ¢opmbl  «hors-d’oeuvre»,
PEryJIIpHO BCTpevalolleiicss B TeKCTaxX IepeBojia st 0003Haue-
HUsl PYCCKOTO MOHATHA «3aKyCKa», JEMOHCTPUPYET U CJIEAYIOIIHIA
MpUMep: «TOsIBJIEHUE B ClIaJIbHE HEU3BECTHOTO, J]a ellle C 3aKyCKOMH
U BOJIKO¥»23; «a I'apparition dans sa chambre de cet inconnu, accom-
pagné, qui plus est, de hors-d’oeuvre et de vodka»=24.

JlanHasi KapTUHA TpezicTaBisieT Bosanaa, nmosBusiierocs y Jiu-
X0JieeBa ¢ BOJKOU U €101, BBIMOHAIONIEN QYHKITUIO «3aKyCKHI», TO
€CTb /101, C TOUKH 3PEHUS PYCCKOH KYJIBTYPBI UCIIOJIB3YIOIIEHCS JJ1s

23 M. Bysirakos, Macmep u Mapeapuma, YOnanrBa, Musck, 1988, c. 394.
24 M. Boulgakov, Le Maitre et Marguerite, Gallimard, Paris, 1997, c. 122.
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«3aefjaHuA» BoAKU. CylecTBUTEIbHOE «3aKyCKa» OIATh COUeTaeTcs
C CyILleCTBUTEIbHBIM «BOJKa».

Bo ¢dpanIry3ckomM TekcTe mEpEeBOAUNK, HCIIOIB3YS CI0BO «hors-
d’oeuvre», mpeicTaBIfgeT KAPTUHY HCKAKEHHOM, TaK KaK JieJjlaeT
yIIOp MUMEHHO Ha XOJIOJHBIX, JIETKUX OJII0/1aX, 32 KOTOPBIMU 00513a-
TeJIBHO /I0JIKHO CJIe/IOBATh UTO-JIM00 CyIlleCTBEeHHOE.

«3akycka» ke y BysirakoBa BmosiHe camoziocraroyHa. OHa He
IIpeZirosiaraeT IPoIoJKeHNA e/ibl. BoslaH 1 MoABUIICA U C XOJIOAHOHN
3aKyCKON (MapuHOBaHHBIE TPUOBI U MKpA), U C TOPSYUM OJIFOOM
(«TOpsYHe COCHCKH B TOMATE» ).

Takum 00pa3oM, pycckas «3aKyCKa» JaJeKO He BCEr/la MOMKET
Tepe/iaBaThCS BO (PPaHIy3CKOM sI3bIKE CJI0BOM «hors-d’oeuvre» 6e3
UCcKakeHusA ¢ppeiima. Buyumo, B 3aBUCUMOCTH OT OITUCHIBA€MOM CH-
Tyalyuu /I Iepeadu CMbICIa 3TOrO SABJIEHUS PYCCKON KYJIBTYPbI
1iesiecoo0pa3Ho TEPEBOIUTH CJIOBO «3aKycKa» JIDYTUMH (GpaHIy3-
CKMMU UMeHaMU, HalpuMep «mets», «plat», «repas».

ITono6Hble 3aMeHBI IO/ICKA3bIBAIOTCA CJIEIYIOIIUM IIPHMEDPOM,
TaK ke WITIOCTPUPYIOINM 0003HaUeHHe cocTaBa OJII0/] U UX IOocIe-
JI0BaTeJIbHOCTU:

ITomymaTh TOJIBKO — COPOK KOIIEEK U3 JIBYX OJII0/I, a OHU, 00a 3TH OJII07a, U IIsi-
THUAJITHIHHOTO HE CTOSAT...%.

Réflichissez un peu: 40 kopecks pour deux plats qui a eux deux n’en valent pas
15...%,

CUHTaKCHC JAaHHOTO PYCCKOTO CJIOBOCOYETAHUS JEMOHCTPUPYET
MPUBBIYHYIO (opMy IpodecCHOHATBHOTO KaproHa pabOTHUKOB ITH-
TaHUA. B 3TOM €J1I0BOCOUETAaHUM OIYIIEHO HECKOJIBKO BBIBOAUMBIX
13 KOHTEKCTa 3JIEMEHTOB: «CTOUT», «O6eIL», «cOCTOHH.IHﬁ». Pexon-
CTPYUPOBAaHHOE BbICKa3bIBaHHE MOIJIO Obl mMeTh dopmy: «Ilomy-
MaTb TOJIPKO — COPOK KOIIeeK CTOUT 00€J], COCTOSAIIUMN U3 JABYX OJII0]I,
a oHHU, 00a 3Tu 0110718, ¥ MATUAITHIHHOTO He cToAT». OxHako Bys-
rakoB HCIIOJIB3YET CJIOBOCOYETAHUE, /IBE OCHOBHBIE YACTU KOTOPOTO:
«40 KOIleeK» U «H3 2-yX OJII0/1» He COTJIaCOBAHBI. B 3TOM sKaproHHOM
CJIOBOCOUETAHUM TaKXKe 3aKJII0UeH OIpeJleJIEHHBIN COIUATbHBIN
U KYJIbTYPOJIOTUYECKUY KOMIIOHEHT, KOTOPBIUA BPS/I I MOKET OBITH
BOCIIPOU3BEJIEH B TlepeBojie. OpaHIy3CKUM S9KBUBAJIEHT «40 KOIEEK
3a ziBa Ostroga» («40 kopecks pour deux plats») mepegaer ceMaHTUKY

25 M. Bysirakos, Cobauve cepduye, Kpucrast, Caukr-Ilerepbypr, 1998, c. 348.
26 M. Boulgakov, Coeur de chien, Gallimard, Paris, 1996, c. 7.
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CJIOBOCOYETAHUSI, HO MOJTHOCTHIO HEUTPAIU3yeT CONUATbHO-KYIbTY-
POJIOTUYECKU KOMIIOHEHT.

OIHaKoO /IS HaC UHTEPECHO TO, YTO MEPEBOAUMK, TOBOPS O COCTa-
Be OZHOTO 00efja, KaJbKUPYeT PYCCKOe «7[Ba OJII0/Ia» U TIEPEBOIUT
ero kak «deux plats». Imsa «plat» B coBpeMeHHOM 00HMX0/1e HEPEAKO
O3HaYaeT OCHOBHOE 0JII07[0, KOTOPOe Iojaercs nocyie 3akycok (hors-
d’oeuvre) u mepBoOro, TaK CKazaTh, BCTYIIUTEIBHOTO, OJII0/1a «entrée».
B MeH0 MHOTHX (DPaHIY3CKUX 3aKYCOUHBIX, T7ie MOJAI0TCA KOMILIEKC-
Hble 00enp! (formule rapide), MoKHO yBU/IETh BBIBECKY, IIPUMEPHO,
CJIEYIONIETO Co/lep:KaHus: «1 entrée + 1 plat a 12 euros». MiHaue ro-
BODS, B COBPEMEHHOM peyH, a CIe[0BaTebHO, U B COBHAHUU COBpE-
MEHHBIX (PpaHIy30B, CJIOBO «plat» acconuupyercs ry1aBHbIM 06pa3zom
C OCHOBHBIM ropsAYnM 0;11070M. OHO BBITECHIIO B OOHUXOAHOM peun
coBocoyeTaHus «plat principal», «plat de résistence».

[TosTomy panIiry3ckoe BblpakeHue «40 kopecks pour deux
plats», rucroib30BaHHOE /71t OTIUCAHMSA JaHHOH CUTYaI[UH, HECKOJIb-
KO JIByCMBICJIEHHO, TaK KaK MOXKET CO3/IaTh BIleuaTyieHue 00 obese,
COCTOSIIIIUM U3 JBYX TOpsSYnx (IIO-pyCCKH, JIBYX «BTOPBIX»). ®paH-
Iy3CKUI YUTATEIh MOKET 3a/]aBaTh cebe BOIIPOCHI, XOPOIIIO 3TO UJIH
IJIOX0, MHOTO HJIM MaJjio, TeM 0oJiee, YTO CTOMMOCTh 00ezia (40 Ko-
TeeK) JIJIST HETO TOXKe OCTAeTCs 3araJiouHou. Pycckuil ke ¢ppelm oT-
pakaeT CHTyaIlli0 BeChMa IPOCTOH, Jlaske yOOroii Tparesbl, COCTO-
Alel u3 nepsoro osoAa (11 U3 COJTOHUHBI) M KAKOTO-TO BTOPOTO.
ITO TUIHUYHO PYCCKOE MEHIO COAEPKUT B cebe OIpe/ie/IeHHYIO I0-
cJIeI0BaTEIbHOCTh OJII07], BRIPAXKEHHYIO B UX HyMepanuu (mepBoe
0J110/10, «IIEPBOE», BTOpPOE OJII0/I0 «BTOPOE»). Bo3MokHO, 6os1ee TOU-
HBIM OBbLIO OBbI IEpeAaTh CUTYAlMIO B aJaliTUPOBAaHHOM BH7E («40
kopecks pour 1 entrée + 1 plat»; «40 kopecks la formule 1 potage et
1 plat») wau ke 3aMeHUTD CI0BO «plat» c10BOM «mets», B KOTOpOM
0oJiee OTUETJIMBO BBIpAXKEHA ceMa I10C/IeI0BATEIbHOCTH MTOCTYILIEe-
Hus Osioz Ha ctogt («Chacun des aliments qui entrent dans 'ordon-
nance d’'un repas»¥).

B TO ke BpeMs HCIIOJIb30BaHIE ITEPEBOAYNKOM HMEHHO CJIOBa
«plat» maeT HaM OCHOBaHHE CUMTATh, UTO B Psi/ie CJIyUaeB 3TO CJIOBO
MOKeT ObITh 60JIee yIauHbIM SKBHBAJIEHTOM /IS IIEpeadyd 3Haue-
HHS PYCCKOTO CJIOBA «3aKyCKa».

TaxkuM 00pa3oM, pycCKOe CI0BO «3aKycka» 1 (ppaHiysckoe «hors-
d’oeuvr», peryJsipHO UCIIOJIb3yeMOe IEPEBOAUNKAMU B KAUECTBE €I0

27 Petit Robert. Dictionnaire alphabétique et analogique de la langue francaise, Le
Robert, Paris, 1991, c. 1081.
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SKBHUBAJIEHTA, JOBOJIbHO YacTO 0003HAYAIOT pasIHyHble (DPEHMBL.
Paziuune 3akirodyaercs Kak B aKTAHTOBOM Habope (BaJIeHTHOCTH)
9THX CJIOB, TAK M B TOM, YTO OHH 0003HAYAIOT Pa3IMYHbIE TAIIbI TPa-
Ie3bl, MHAUEe pacrpesie/ieHHble BO BpeMeHu. ®paHIy3ckas 3aKycKa
«hors-d’oeuvre» — 3T0 abCOJIFOTHOE HAYaJIO Tpame3bl, BCE OCTAJIb-
HbIe OJI0/1a CJIEAYIOT 3a Hell. Pycckas 3aKycKa — 9TO He TOJIBKO €71a,
MpeiBapsoIIas OCHOBHOE OJII0/10, HO | JIt00ast e/1a, caeyroIas mo-
cjie BBIUTOM BOAKH. Takasi 3aKyCKa MO’KET HEOAHOKDPATHO IOBTO-
PATHCA B TeUeHKe OAHOH Tpamne3bl. OHO MOKET COCTaBUTD JaKe BCIO
Tparmesy B IIeJIOM.

B srom wactHOM (akTe mposBisieTcs Oosiee 00Iee pasziudue
dpaHIy3cKOH M PYCCKOH KyJbTYPHBIX TPaAMIUH IOTPEOIEHUs
MUINH U HAITUTKOB, TO €CTh (ppeiiMa Tpamesbl B 1esioM: (paHILy3bl
3aIMBAIOT €y BUHOM, a PYCCKHE 3ae/1al0T (3aKyChIBAIOT) €101 BOJIKY.
MHaye roBOPS, ITOCJIEI0BATEIHHOCTD ITOTPEOIEHUs 9THX HAITUTKOB
IIPOTHUBOITIOJIOKHA B CPABHUBAEMBIX KYJIbTYPaXx.

Ob6parumcs Terepb K MEPEBOAY JAHHOH ClieHbI ¥ (GUTYPUPYIOIIe-
ro B Hell (pparMeHTa Tpamne3bl — «3aKyCKa» — Ha FPEYECKHH A3bIK.

Tparmes3a HaUMHAETCSA ¢ IMTUTHS BOAKU U 3aKYChIBAHUSA C OHOH Iie-
JIBI0 — BO30OYUTH AIIIIETUT BOAKOU 1 XOJIOAHBIM 00€[0M-3aKyCKaMU
(nu ropstunM 00€/I0M-3aKyCcKaMH), a IIOTOM IIepelTH K 00e/ly ¢ BH-
HOM U TOPAYNM 00€e0M-3aKyCKaMu (B IIOBECTH CYIIOM K3 PAKOB).

— I'M... — c HUHTEPECOM OTO3BaJICS TSAIMHYTHIN, PO30Besl OT CyIla ¥ BUHA...25.
XU...», Ekave o Mmopuevtal pe eviiapepov, kabawg podile to payoviod tov amd
I CoVTIA KO Kpaoi®.

B rpeueckom mepeBojie aHHAs CUTYAIlHs OMKMCAHA CJIEAYIOIINM
obpazom:

Kt opwg Ifav ApvoAvtofitg, 0e TapakaA® va ONUEIOOELS TTOE 01 HOVol avOpw-
7101 IOV TPWvE onuepa ta hors-d’oeuvres kpva eivar ot Aiyot 18oktrteg mov
amopeivave pe xopig koupévo Aaud. O 0ol10001ToTE, IOV EXEL AKOUT KATTO10
vIOAEpa avtooeBacuov, Tpoel (eotd T hors-d’oeuvres. (Kat ast’ 0Aa ta eota
hors-d’oeuvres ot Mooya, autod eival 10 KAADTEPO / A U3 TOPAIUX MOCKOBCKHUX
3aKyCOK — 9TO I1epBas)®.

B rpeueckoM mepeBojie PYCCKOE CJIOBO «3aKyCKa» IEpPeaaeTcs
dpanmysckum cimoBom «hors-d’oeuvres» kak B cydae ¢ TOPSAYIH-

28 M. Bysirakos, Cobauve cepdue..., C. 557.
20 M. Mmtovhykaxo®, H kapdia evog okvAov..., c. 39.
30 Tam ke, C. 39.
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MH 3aKyCKaMHU, TaK W XOJIOAHBIMHU (CM. BBIIIIE), UTO, CKOPEE BCETO,
CBSI3aHO C TEM, UTO TPEYECKHIl IIEPEBOJ] OBLI CAEIaH C aHTJIMHCKOTO
TekcTad'. Bysb 3HaKOM HEPEBOUHUK C UCXOAHBIM TEKCTOM ITOBECTH,
OH OBI HaIlleJT HeMaJio TPeYecKHX SKBUBAJIEHTOB 3TOMY cjIoBy. Ha-
MIPUMeEP, OH MOT IIEPEBECTH CJIOBO «3aKyCKH» T'DEYECKHUM CJIOBOM
«TO0 OpvIPEP», KOTOPOE, COTJIACHO HAIIEMY IIPEAIIEPEBOAUECKOMY
a”aynzy (CM. BBIIIE), MOKHO CUHUTATh B KAKOW-TO CTEIIEHH SKBUBa-
JIEHTHBIM PYCCKOMY «3aKyCKa».

Kak B pycckoi, Tak U rpeuecKkoil KyJMHAPHOU KyJIbTypaX OCHOB-
HBIM 0JII0/IaM MOTYT IIPE/IIIECTBOBATh BTOPOCTEIIEHHbIE — 3aKYCKH,
TrOpsYKME W XOJIOJIHBIE. A BOT CYn B TPeUecKOl /eHCTBUTEIbHOCTH
— 3TO OT/AEJIbHOE OJIF0/I0, KOTOpPOe IOojaeTcsl He Kak IepBoe, a Kak
OCHOBHOe 0.110710. KcTaTh, OH Takke B HauaJsie Tpare3bl MOMKET CO-
MIPOBOK/IAThCA KaK TOPSYNMU, TaK M XOJIOJHBIMU 3aKycKamMu. B Ha-
IIIeM CJTydae «3aKycKa» — 3TO He CTOJIBKO ouepeHoe 0JIF0/I0 B Ompe-
JIeJIEHHOU ITOCJI€/I0BAaTETbHOCTH, CKOJIBKO CPEJICTBO «3aKyCHUTh», T.€.
3a€CTh BBIITUTHINA CITUPTHOW HAITUTOK (B IIOBECTU — BUHO U CyTI U3 Pa-
koB). ITo cytu, BysirakoB paccy»k/1aeT 0 TOM, UeM JIydIlle 3aKyChbIBaTh
BOJIKY: TOPAYNMHU (HO HE CyIIOM) MJIM XOJIOAHBIMU OsttoyiaMmu. OyHK-
IUOHAJIPHOE PAa3IUYHe JIOMOJIHAETCS IMPOCTPAHCTBEHHBIM: aBTOP
pacrpeesisieT BOAKY U 3aKyCKY Ha OT/IEJTbHOM CTOJIUKE, O UeM ObLIO
CKa3aHo BBIIIE. 3HAYUT, «3aKyCKON», UCXO/d U3 JAHHOTO pparMeH-
Ta TEKCTa, MOXKET OBITh M XOJIOAHOE 0JII0/10, U TOpsIUee, U Jlaske CYII.
I';1aBHOE TO, YTO 3TO OJIIOZO C/IEAYET 3a BBHIMMUTON PIOMKOI BOJKH.
OpHako B TekcTe Bech 00e/1 BysirakoB pa3buBaeT Ha JIBE OCHOBHBIE
YaCTH: BOJIKA U 3aKYCKH, O KOTOPOH MBI CKa3aJI{ BBIIIIE, U BTOPas —
BHHO U CYII U3 PAaKOB B KQUeCTBE 3aKyCKHU.

Mexx/ly TeM B TOJIKOBOM CJIOBape aHIJIMMCKOTO SI3bIKA CJIOBO
«hors d’oeuvre» o6bsicHsIETCS, C O/THOM CTOPOHBI, KaK YaCTh OOJIBIIIO-
ro obezia, a ¢ APyroll — Kak HavaabHas HeOoIbIas yacTh 00eza (also
starter British English, appetizer American English/Tax:xe xak 3aky-
CKa B aHTJIMHCKOM AHIJIMU, alleDUTUB B aHIVINHCKOM s3bike CIIIA).
B csioBape B KauecTBe IpuUMepa MPUBOJIUTCA «MaJIeHbKasi TapesiKa

31 “So I should think. . . Kindly note, Ivan Arnoldovich, that the only people who eat
cold hors d’oeuvres nowadays are the few remaining landlords who haven’t had
their throats cut. Anybody with a spark of self-respect takes his hors d’oeuvres hot.
And of all the hot hors d’'oeuvres in Moscow this is the best. Once they used to do
them magnificently at the Slavyansky Bazaar restaurant. There, you can have some
t0o.” Cm. M. Bulgakov, The Heart of a Dog. Complete text of the novel in English.
Translated by Michael Glenny, http://www.masterandmargarita.eu (15.10.2020).
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C 3aKyCKOMH, COCTOSAINEHN 13 OJIMBOK U 3a3KaPEHHBIX KYCKOB CBEKJIBI».
CoBpeMeHHBIH CJIOBaph aHIJIMHCKOTO fA3bIKa ¢10BO «hors d’oeuvre»
ompesieser Kak HeOOIbIIIOe KOJIMYECTBO €/1bl, KOTOPOE II0IaeTCs /10
ocHOBHOTrO 00ezna. CioBo «hors d’oeuvre» aHIVIMHACKUN A3BIK 3aUM-
CTBYyeT U3 (PPaHIy3CKOTO sA3bIKa B 18 Beke3?. A aHIJIO-PYCCKUU CJ10-
Baph MIoJIepa IePEBOAUT YKa3aHHOE CJIOBO KaK «3aKycKa».
I[ToMrMO 5TOTO, B aHIVIMHCKOM SI3bIKE JOCTATOYHO MHOTO JIpY-
THX CJIOB CO 3HAUEHHEM «3aKycKa»: «snack» («3akycka, jierkas 3a-
KyCKa, 4TO-JTU00 JIETKO JIOCTHIKUMOE»); «appetizer» («3akycka»);
«refreshment» («OoTABIX, 3aKycka, IOAKpEIIEHUE, OCBEXKAIOIIUU
HAIUTOK, BOCCTAHOBJIEHHE CHJI, YTO-JIU0OO0 OCBEKAIOIIEE CHJIbI»);
«refection» («3akycka»); «collation» («cormocraBieHue, cIUUeHUE,
CpaBHEHUE, 3aKycKa, JIETKUH Y»KHH, KOJMYECTBEHHAs XapaKTepH-
CTHKa»); «morsel» («Kycouek, 3aKycka, BKyCHOe 0J110710»); «relish»
(«ymoBoJibCTBHE, CKJIOHHOCTD, HACIAXK/[€HHe, IPUIIPaBa, Coyc, 3aKy-
cka»); «hors d’oeuvre» («3akycka, 4To-1100 HEOOBIYHOE») H T.]I.
[Mosinenue cioBa «hors d’oeuvre» B rpeueckoM IepeBojie B Ka-
YecTBe 9KBHUBAJIEHTA «3aKyCKe» CBSI3aHO co cJioBoM «hors d’oeuvre»
B 3HAUEHUH «3aKycKa, 4TO-JI100 HEOOBIYHOE», HO HUKAK HE B TOM
3HAUYEHUHU, B KAKOM HCITOJIb3YET CJIOBO «3aKyCKa» aBTOP IIOBECTH.
Ha mam B3I, caMbIM HOJAXOZAIIMM JJIsI IEPEBO/IA PYCCKOIO
CJI0Ba «3aKycKa» SBJIAETCS I'PEUECKOe CJIOBO «O UE(EC», KOTOPOE
CJIOBApH OMPEEIAIOT KaK «KyIIaHbe ¢ MUKAHTHBIM BKYCOM U BO3-
Oy»zarolee aleTUT, KOTOpPOe OOBIYHO IOJAeTcs HeOOJIbITHMEI
MOPIUAMM K CIIMPTHBIM HamuTKaM (HaIpuMep, KOTJIETKH, Iepell,
COCHCKH, ChIp-caraHaku u p.)» (CM. BBIIIIE).
ATy IEepeBOJIUECKYI0 IMpoOseMy, OyaydH XOpOIIO 3HAKOMBIMHU
C TOHKOCTSIMH PYCCKOH KyJIBTYPhI 3aCTOJIbsI, YCIIEIIIHO Pa3peniuIin
mepeBoguuku Macmepa u Mapeapumbst, 0 4eM TOBOPHUT BIIOJIHE
aJIeKBaTHBIN IEPEBO/T OTPHIBKA, IIPHUBOAUMOTO HIKE:

EIUHCTBEHHO, UTO BEPHET BAC K YKU3HU, 3TO JIBE CTOIIKU BOJKH C OCTPOI U TOpsi-
Jel 3aKyCKOM33.

To povo mov Ba oag ouvepepet eivatl Svo ToTNPaKia POTKA LE TKAVTIKO (E0TO
pedes4,

32 CM. AHeautickuil moakosblil crosaps: meal — parts of a large meal, hors d’'oeuvre
(also starter British English, appetizer American English) the small first part of
ameal: a tempting plate of hors d’oeuvres including olives and small pieces of roast
beetroot. http://envoc.ru/code/en_tlk.php?find_wrd=meal (10.11.2020).

33 M. Bysrakos, Macmep u Mapeapuma, YOnaursa, Musck, 1988, c. 450.

34 M. Mmtovhykaxo®, O Maitp ka n Mapyapita. MvOiwotopnua..., c. 86.
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Te, KTO Ip0oGOBAJI 3TH 3aKYCKH, MBICJIEHHO BOCTOPIasICsa UX HU3bI-
CKaHHOCTBIO. B KauecTBe SKBHUBaJIEHTA OyJITaKOBCKOU BOJIKE C 3a-
KyCKaMH MOXHO YIOTpPeOuTh U «oV{0 pe pelé» («y30 ¢ 3aKycka-
Mu»). OHAKO CJIOBO «y30» MOJHOCTHIO UCKA3WIO OBl KyJIBTYPHYIO,
CMBICJIOBYIO 1 SMOIIMOHAIBHYIO HarPy>KEHHOCTh aBTOPCKOI'O TEKCTA.
VIMeHHO Ty Harpy»KeHHOCTb, KOTOPYIO HeceT B cebe CJIOBO «BOJIKa»,
YTO BHIHO M3 BbICKa3bIBaHUI rypmMaHa IIpeoOpakeHCKOTO B ajipec
9TOTO HAIUTKA.

U ecii XOTHTE MOCIIYIIATHCS OOPOTO COBETA: HAJIEHTE He aHTIMICKOM, a OObIK-
HOBEHHOM pyccKoit BOAKH. [...] Bor ¢ Bamu, royGUuK, — OTO3BAJICS XO3SHH. —
o criupr. Jlapbst [leTpoBHA camMa OTJIMYHO FOTOBUT BOAKY |[...] A Bojika Zl0/KHA
OBITH B 40 TPAJIyCOB, a HE B 30%.

And if you want a piece of good advice, don’t touch the English vodka but drink
the ordinary Russian stuff. [...] ‘Bless you, my dear fellow,” replied his host, ‘it’s
pure alcohol. Darya Petrovna makes the most excellent homemade vodka. [...]
Vodka should be at least 40 degrees, not 30 — that’s firstlys°.

Kat av B&Aerg pia kaAn ovpBovAn, un Baielg yovAid oto otopa oov amtd m Ey-
YAEQn PoTka, povo meg to ovvnbiopévo Pwoko mpayual» «— Etnv vyeia oov,
AYQITNTE LoV PIAE», ATTAVTNOE 0 01KOSEOTOTNG TOV, «etval kabapd owvomvevua!
H Ntapua ITetpofva kaver v mmo e€apetikn omikn fotkal» [...] «H Botka Oa
"mpeme va ' vat TouAA10To eKaTo Babumv, Oxt oydovia — autd eival pato?.

CpaBHUBas IEPEBOJBI OTPHIBKOB — AHIVIMMCKUN U TPEYECKUH,
BBIITOJTHEHHBIN C aHIVIMHACKOTO A3bIKa, — C OPUTHMHAJIOM, MOYKHO Ha-
IIKCATh OTHEIbHYIO CTaThio. 110 Beell BUAMMOCTH, ¢ HAIIMOHAIBHBIM,
HapOJHBIM, PYCCKUM HAIIUTKOM IIEPEBOIUMKN MaJIO 3HAKOMBL. Mex-
Jy TEM, TpedecKas JOMAaIIHASA BOAKA («y30», «IIUIYPO») TOXKE 40
rpaaycoB (B rpeuecKoM TEKCTE CTAHOBUTCSA 100 IPaaycoB!) U BMecTe
C «BaKyCKOI» — 3T0 «ov{0 pe puede» («yso ¢ 3akyckamu»). [ToMmumo
CKa3aHHOTO, B TPEYECKOI IEHCTBUTEILHOCTH Y30 (MJIH LMIIYyPO) 10-
MAalllHEro IIPUTOTOBJIEHHS, KaK U B PYCCKOM KyJIbTYPHOM TPaAMI[UN
BOJIKa, BBICOKO OII€HUBAETCsA TyPMaHaAMH.

A BOT 11epeBoji ITO0OHOM CUTYaI[uy, ONMMCAHHOM B poMmaHne Ma-
cmep u Mapeapuma, caeian 6e3ykopusneHHo. CKopee BCEro, sTo
CBA3aHO C XOPOIIMM 3HAHMEM PYCCKOM KyJIMHAPHOM KyJIbTyphI (1 He
TOJIBKO), KOTOpasi B HAIllEM CJIydae IMOYTH IOJHOCTHIO COBIAZAET

35 M. BynrakoB, Cobauve cepdye..., ¢. 556.

36 M. Bulgakov, The Heart of a Dog. Complete text of the novel in English. Translated
by Michael Glenny. From the archive section of The Master and Margarita.
Webmaster: Jan Vanhellemont, Klein Begijnhof 6, B-3000 Leuven. http://www.
masterandmargarita.eu (09.09.2020).

37 M. MmovAykako®. H xapbia evog oxvlov..., ¢. 38—39.
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C TPEUYECKOMH: «ITOSABJIEHNE B CIAJIbHE HEU3BECTHOIO, /1A eIlle ¢ 3aKy-
CKOM B BOJKOM»3%; «Kal e181KA 1] EUPAVIOT AUTOV TOL AYVOOTOL OTHV
Kkpefatokauapd tov, padi pe to pede kat tn POTKd... »%.

Taxum o6pasoM, B rpeueckoM mepeBojie mosectu Cobaube cepo-
Ue TEePEBOAYUK BO BCEX CIydYasx, TOBOPS O «3aKyCKe», HUCIIOJIb-
3yer dpanmysckoe ciioBo «hors d’oeuvre», a B mepeBojie poMaHa
Macmep u Mapzapuma — cjioBO «0 ueleég», 4TO, Ha HAIl B3IJIA,
ABJIAETCSA HanOoJIee MOAXOSAIINUM JIJIS OMTHCAHUS 9TOTo (pparMeHTa
Tpamessbl.

Pycckuii T1aros1 «3akycuThb» Tak:Ke He MeHee uHTepeceH. Ilepe-
BECTU ero Ha (ppaHIy3CKHUH A3bIK 6e3 UCKaXKEHUS CMbICIA WU, BO
BCAKOM CjIy4ae, 0e3 3HAUUTEIbHBIX ITOTEPHh MPAKTUYECKH HEBO3-
MOKHO. B rpeueckoM IepeBojie HEOTHO3HAYHASI CUTYaI[Hsl.

Wrak, BepHeMcsa K mnpumMepy u3 mnosectu Cobauve cepoue: «3a-
MeThTe, FBaH ApHOJBAOBHUU». BMECTO KOHKPETHOTO PYyCCKOTO
[J1arojia «3aKychIBaThb» BO (DPAHILy3CKOH BEPCHUH IOSIBJISIETCS IITH-
POKO3HAUHBIM Iy1aroj «manger» («ectb»). Ha mepBblii B3IJIs,
TpaHchopManusa IpeCcTaBiasseTcss 000CHOBAHHOW: HM3BECTHO, YTO
dpaHIysckass peub OTJINYAETCA OT PYCCKOM HMEHHO TEM, UTO B HEH
yalle MUCIoJIb3yIoTes abcTpakTHbIe, ob01pe riarosisl. Ho B manHOM
cIyJyae HaJUIO U3MeHEeHHe aKTaHTOBOM MOJEJIN IJiaroja. Pycckuit
[JIar0JI «3aKyChIBaTh» IIPEATIoIaraeT TPH aKTaHTa: 1) KTO 3aKyChIBa-
eT (cyOBeKT), 2) YTO 3aKyChIBAaeT (BO/AKY, T.€. aKTaHT IPUYHHBI JIeH-
CTBHU), 3) UEM 3aKyChIBAeT (3aKycKa — OOBEKT).

®paHIy3CKAH >Ke IJIarojl IpezIoaraeT TOJAbKO JBa aKTaHTAa:
1) kTO ecT (cyObeKT) u 2) uTo ecT (00beKT). [I0aTOMY reHepanu3upy-
0I[asl 3aMeHa He COBCEM a/IeKBaTHA.

I'71aro/1 «3aKyCUTh», TAK K€ KaK M IJIar0JIbl «3allMTh», «32€CTh»
U T.II., 0003HAYaeT AeHCTBIE, CaeAyIollee 3a KaKUM-JIU00 APYTUM
JIeCTBHEM, TO €CTh BO BPEMEHHOH IIKajie OH OKa3bIBAETCSA Ha BTO-
pom mecte. CeMa BTOPHYHOCTH 3aK/IIOUeHa B MPHUCTaBKe «3a-». U3
JIBYX COCTaBJISIOIIUX IIeJI0€ IPOIlecca OH YacTO HET 3a BTOPBIM,
yTOOBI HEHTPAJIM30BATh WK OCIA0UTh HETaTHBHOE OIIyIIeHHE OT
mmepBoro mpoiiecca. EcTh y 3TOro rjiarosia u ene ofHa 0COGEHHOCTD,
OT/IMYAIOIIAs €r0 OT IJIAr0JIOB TOH K€ MapaJUurMbl «3aeCTb», «3a-
IIUTh», «3aKeBaTb». B OT/IMYME OT HUX, IJIATOJI «3aKyCHUTb» CBS-
3aH C ymorpebJeHreM KDPENKHUX CIIMPTHBIX HAIMUTKOB (B 4YacTHO-
CTH, BoAKH). IlHaue roBopsi, OH UMeEET JIOIMOJTHUTEIbHOE 3HAUEHHE:

38 M. BysnrakoB, Macmep u Mapeapuma..., €. 394.
39 M. MmtovAykaxo®, O Maitp xa n Mapyapita..., c. 87.
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YCTPaHUTh HEKOTOPOE JKEHUE BO PTy IOCJIE YIOTPeOIeH!s] BOAKH
U YMEHBIIUTD €€ ONbsHSIOIIee BO3/IEHCTBIE.

Ho sta GyHKIMS T1arojia «3aKyCUTb» HUKAK HE MOKPBIBAETCS
€O 3HaUeHHeM 0oJiee MUPOKOTO (HPAHITY3CKOTO IJIarojia «manger»,
0003HAYAIOIIEr0 BCAKOE MOTPebsIeHre MUY, HE3aBUCUMO OT YIIO-
TpebJIeHNsT CIIUPTHHIX HAITUTKOB. XOPOIIIO U3BECTHO, YTO BO BpPEeMsI
efbl hpaHIly3bl, B OTJIMYME OT PYCCKUX, HE MBIOT KPENKUX HAIWT-
KOB, OHU €JIAIT, 3aM1Basi ey BUHOM. Pycckoe ke 3acToibe, Ha000pOoT,
Mpe/ICTaBJISIETCS KaK «3ae/laHue» (TO eCTh «3aKyChIBAHKE» ) TOTO, UTO
OBLITO BRITUTO. IHAUe TOBOPSI, IIOCIEI0BATEIBHOCTD JABYX COCTABJIA-
IOIIUX YacTedl eMHOro mporecca B PycCKOU U (paHIy3CKOU KyJIb-
Typax 3acCTOJIbsl IPEJCTABJISAETCS KaK IMPSIMO IPOTHUBOIOJIOXKHAS.
BpeMeHHOI aclieKT HECOOTBETCTBUS IOTIOJIHAETCS TPUINHHO-CIIE/T-
CTBEHHBIM: PYCCKUE BOJKY 3aKyChIBAIOT, YTOOBI HEUTPAIN30BATh €e
s dexT (;KKeHUe BO PTY, ONbsHEHUE), a (HPAHITY3bl 3aIIUBAIOT BU-
HOM, YTOOBI aKI[EHTHPOBATH BKYC ITHIIIH.

VIMeHHO B CHJIy 3THUX IPUYUH KapTHHA, HAapHCOBaHHas BO (paH-
I[y3CKOM TEKCTE, KAJKEeTCsA PAa30PBAHHOM, KaK ObI COCTOSIIEH U3 JIBYX,
HE3aBHCHUMBIX JIEHCTBUM, HE COEITUHEHHBIX MEXAY COOOH MPUUYMH-
HO-CJIEZICTBEHHBIMHU OTHOIIEHUSIMU: OTEIHHO BBIITUTH BOJAKUA U OT-
JeJbHO ToecTh. HeoOxommuMmasi JIOTHYecKasi CBSI3b MEXKAY STHMU
JEUCTBUAMU, XapaKTEPHBIMU JIJISI PYCCKOHM KYJIBTYPBI, COBEPIIIEHHO
yTpauynBaeTCs.

O6paTuMcs Terneph K IPeYecKOMY IEPEBO/Y 3TOH CIE€HBI.

BMecTo KOHKPETHOTO PYCCKOTO IJIarojia «3aKyChlBaTh» B rpeue-
CKOH BEpCUU TAKIKe MOSBJIAETCS MUPOKO3HAYHBIHN IJIATOJ «TTAiPVe)»
(bpaTh) B COUETAHHWHU C CYIIECTBUTEIBHBIM «O0 HelEg». I'peueckuit
JI1aroJi, mozio6Ha ¢GppaHIy3CKOMY IJIaroJIy «manger» (B OTJIMYHE OT
PYCCKOTO TJIarojia «3aKyCHTh»), IMPEJIoIaraeT Ba akaHTa: 1) KTO
Oepet (cyobekT) u 2) uto 6eper (00beKT). [ToaTOMY TreHepau3aIus
Oy/ieT He COBCEM a/IeKBaTHA U B TPEYECKOM IIEPEBO/IE.

DyHKIUSA IJ1aT0JIa «3aKyCUTh» HUKAK He MOKPHIBAETCS CO 3HAUE-
HHeM 0oJiee IITUPOKOTO TPEUECKOro IJ1arojia «maipvw», 0003Havao0-
II[ETO BCAKOE JIEHCTBUE, CBA3aHHOE C TEM, UTO MIPUOIHIKAEID K cebe,
MpUCBaWBaellb. 3HaMeHATeJIbHA B 3TOM IUIaHe IOBCEJHEBHAs ObI-
ToBasgs dpasa «Ba oe MApw», GYKBAIBHO «s Te€OsI BO3bMY», U BCE,
KOMY 3TO TOBOPSIT, JK/IyT OT aBTOPa 3THX CJIOB TeJIe(pOHHOTO 3BOHKA.
A B cOUETaHHUHU CO CJIOBAMH «JIPWIVO» (3aBTpaK), «uele» (3akycka)
U T.JI. IJIaTOJI «TTAipV®» SKBUBAJIEHTEH PYCCKUM IJIarojiaM «I103a-
BTpaKaTh», «3aKyCUTh». UTO KacaeTcsi TPEYECKOT0 3aCTOJIbs, TO OHO
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MaJIO YeM OTJIMYAETCS OT PYyCCKOro (CM. OMHCAHHE PYCCKOTO 3aCTO-
JIbSI B 3TOM (pparMeHTe TEKCTA).

BeposTHO, pa3HUIIa 3aK/II0YAETCSA B TOM, YTO Ha BOCTOKE ITOSBHU-
JIOCh «y30» (KpemKHWil CIIUPTHOW HAIUTOK ¢ J00aBJeHUEM aHFcCA),
YTOOBI YCTPAHUTDH «JKKEHHE BO PTy» U CZeJlaTh 0oJiee MPUATHBIM
€ro ynorpebjieHre U «YMEHBIITUTD €0 OIbSHSAIOIIEEe BO3/IEHCTBUE.
U mosToMy OHO CJIY»KWJIO B KayecTBe BO30YKIAIOIIETO AIIIETHT
CIIUPTHOTO HAIUTKA, KOTOPBIM IpEJIojaraja IMOCIeayIoIee «3a-
enanue» (T.e. «3aKycblBaHUE»). YacTo B Hayvasie 3aCTOJIbSA, IEpe
T€M KaK BBIIUTH MEPBYIO PIOMKY, KEJIAIOT BCEM 3a CTOJIOM 37I0PO-
BbsI M IPUATHOTO aneruta. CeromHs B I'periuu u3 OrpoOMHOTO YuCIa
Pa3JINYHBIX PECTOPAHOB OOJIBIIIEH MOIYISPHOCTHIO MTOJIB3YIOTCA TaK
Ha3bIBaeMble «Y3epu», Ile K «y30» MOXKHO 3aKa3aTh Pa3IMIHOTO
BH/Ia TOPSTYKME U XOJIOAHBIE 3aKyCKU: MSCHBIE, MOPEIPO/IYKTHI, ITH-
KaHTHbIE, IIOCTHBIE U T.]I.

T'oBOpsi 0 Pa3HOCTHU B «IIOCJIEIOBATETLHOCTH COCTABJISIONINX Ya-
CTeH eIMHOTO MPOoIlecca» B PyCCKOU U TPEUECKOU KYJIbTYpax, MOXKHO
CKa3aTh, UTO TPEKU 3aKyChIBAIOT, IOTOMY YTO Y HUX Pa3bITPhIBAETCS
aImeTuT IOCJIe BBIITUTOTO Y30.

B rpeueckom TekcTe, HECMOTPSI Ha HEKOTOPbIE HETOYHOCTH B TIe-
peBOJIE, JIOTHYECKAsI CBA3b MEXK/Ty JE€UCTBUSIMH COXPaHEHa.

PaccmoTpuM elie O/iHY ClieHy, Tie QUTYPHPYET TJIaroy «3aKy-
CUTb», HO y3ke u3 pomana Macmep u Mapezapuma. 9To ClieHa Io-
sByieHus Bonanna y Jluxoneesa:

[Mpsrratoineit pykoit nogHec Cremna CTONKY K ycTaM, a HE3HAKOMEI] O/THUM JIyXOM
IIPOIJIOTHJI COZEP:KUMOE CBOel cromku. [IposkeBbIBask KyCOK UKpHI, CTemna BbI-
JIaBUI U3 cebst cIIoBa:

— A BBI 4TO Ke... 3aKyCUTbH?

— BuaroziaperByiite, s1 He 3aKyChIBAl0 HUKOI/IA, — OTBETHJI HE3HAKOMeEI[ U Ha-
JIMJI TIO BTOPOH»4°.

«D’une main tremblante, Stepanporta son verre a sa bouche, tandisquel’incon-
nuvidait le sien d’un trait. Apres avoirmastiquéunpeu de caviar, Stepanaccoucha
de ces mots:

— Etvous, que... mangez pas?

— Mille graces, je ne mange jamais, répondit I'inconnu, et il versa a chacun un
second verre»4.

I'71aron «3aKycuUTh» TPAJUIMOHHO BO (DPAHIy3CKOM IIEPEBOJIE
TIPE/ICTaBJIEH IJIaroJIOM «manger» (TIEPEBOJ OCYIIECTBJIEH APYTUM

4© M. BysrakoB, Macmep u Mapeapuma..., c. 345
4 M. Boulgakov, Le Maitre et Marguerite..., 1997, c. 122.
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MEPEBOYHNKOM ), XOTS U 3JIECh ATOT IJIar0Jl UMeeT HeCKOJIbKO MHOE
3Ha4YeHUe: B HEM TAaKXKe OTUETJIMBO MPOSBIISAETCA ceMa IOCIeno-
BaTEJILHOCTH JleHcTBUHU. PpaHIy3cKull TJ1aros, He UMERIUN 3TON
ceMbl, IepeflaeT BECh MPOIIECC Tpale3bl B yIpolieHHoM Buae. Ho
aTa yTpara B TOH WJIHM WHOU Mepe KOMIIEHCUPYeTCs BCeM KOHTEK-
CTOM: TIEPCOHAKU ITBIOT BOAKY U €IAT. YUUTHIBAsi U3BECTHYIO «ab-
CTPAKTHOCTH», CBOMCTBEHHYIO ()paHIly3aM B OTPa’KEHHUU JIeHCTBU-
TEJIBHOCTH, MOXKHO JIOIYCTUTh, UYTO MOCJIEN0BATEJIBHOCTh IIIaroB
U JIOTUYECKYIO CBA3b MEXAY HUMHU YUTATENHN JTOMBICAAT camu. Ho
UCIIOJb30BaHNE IIUPOKO3HAUHOTO TJIaroja «manger» CyIecTBeH-
HBIM 00pasoM HU3MeHSeT ICUXOJIOTUUECKUH MOPTPET LEHTPATbHO-
ro nmepcoHaxka — Bosianza. ¥ bysirakoBa Ha Bompoc CTembl: «A BbI
4TO K€ 3aKyCUTh?» — OH OTBeuaeT: «f HUKOT/Ia He 3aKyChIBaIO».
Bo ¢dpaHIy3cKoii ke BepCHU IT0JIydaeTcs, YTO OH BOOOIIe HUKOT/Ia
He eCT: «A BbI Kak-)Ke... moecTb? — fl HUKOT/Ia HE eM», — 3aABJIA-
eT ¢paHIy3ckuil Bomana. ¥ Byarakosa Bosiasj, He 3aKyChIBaOIIUH
IOCJIe BBIMTUTOTO, IMPEJCTAET KaK OIPe/IeIeHHBIH CTEPEOTHIl PyC-
CKOH KYJIBTYPBI, YII0/I00/IASCHh YEJIOBEKY BBIHOCTUBOMY, CITOCOOHOMY
MHOTO BBIITUTH (CP. PYCCKOE BBIPAXKEHHE «ITOCJIE TIEPBOU HE 3aKyChI-
BaloT», a Takxke mopTpeT CokosioBa B pacckaze IllosoxoBa Cydvba
yenogexa). B aTom parmeHTe oueBUIHA UPOHUSA aBTOpPa MO OTHO-
IIEHUI0 W K JJAHHOMY CTE€PEOTHUIly, U K HEeyMepeHHOMY IoTpebJie-
HUIO aJIKOTOJIPHBIX HAIIUTKOB, YaCTO COIIPOBOXK/IaeEMOMY OpaBajioi.
Bo ¢panmnysckoii ke Bepcuu BosiaH mMpruHUMAET WHBIE OUEPTAHUA:
5TO MUCTHYECKOE CYIIEeCTBO, KOTOPOE HUKOT/A HE ecT. bysirakoBckas
WPOHUS B OTHOIIEHWH HEKOTOPHIX PYCCKHUX TPAJUITNN, CBI3aHHBIX
¢ yIoTpebJIeHHEM CITUPTHBIX HAITUTKOB, OKa3bIBAETCS CTEPTOM.
JlaHHOe BecbMa CYIIIECTBEHHOE CEMAHTHUUECKOE PaCXOXKJAeHUE
TaKKe UMEET B CBOEH OCHOBE KYJIbTYPOJOTHUECKYIO aCUMMETPHUIO,
3aKJIIOUAIOINTYIOCS B TOM, UTO pyccKas TPaJMIUA MIpeJnosaraeT mo-
TpebJieHre KPENKUX aJIKOTOJIbHBIX HAIIUTKOB C OOJIBIIIUM COJIepKa-
HHUEM CITUPTA, TO ECTh HAITUTKOB O0KUTAOIIUX U CIIOCOOHBIX BHI3BATh
CHJIbHOE OIbsTHEHHE. ITO pe3Koe (PU3NUYECKOe U MCUXOJIOTHYECKOe
BO3/IEHCTBHE HEOOXOIMMO Cpasy ke HEUTPaJIU30BaTh WJIH XOTS ObI
YMEHBIIUTh. B 3TOM U 3akaouaercss QYHKIUsA JIeHcTBUSA, 0003Ha-
YEHHOTO IJIaTOJIOM «3aKyCHTh». I103BOIUTH cebe He JeIaTh 3TOTO
MOTYT TOJIBKO OY€Hb BIHOCIUBbIE, (GU3NIECKU CUJIbHBIE JIIO/TH.
Takum 00pa3oM, OIMHMCAHHAS MEXXbI3bIKOBAS U MEKKYJIbTYPHAS
acUMMETPHUS — «3aKychblBaThb =\= manger» — CTaBHUT II0J] COMHe-
HHE BO3MOKHOCTb UCIIOJIb30BAHUSA STUX IJIaroJIOB B KauecTBE CO-
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OTBETCTBUU. B TaHHOM cilydae MBI OKa3blBaeMcs B CUTYyal[lH, KOT-
Jla TeHepan3anus, Kak OCHOBHOU IpueM IlepeBOYECKON 3aMeHBbl,
MTO3BOJIAIONINN 0003HAYUTDH C IOMOIIBI0 POZIOBOTO MMEHU HecylIle-
CTBYyIOIIlee B MHOU KyJIbType IOHATHE, OKa3bIBAETCA HECOCTOATEIb-
HBIM.

®paHIy3cKUe IepeBOJUYUKHU, OIIyIIas 3Ty HECOCTOATEIbHOCTD,
WHOT/IA TBITAIOTCA HAUTH HHBIE COOTBETCTBUA Il 0003HAUYEeHUS
BTOTO CJIOXKHOT'O B CHJIy OIIMCAHHOU BBIIIE HAIIMOHAJIBHO-KYJIbTYP-
HOH crienuduKH, siBJIeHUsI. [J1aros1 «3aKyCUTh» BBI3BIBAET y HUX 3a-
TPYZHEHUs IPAKTUYECKU BO BCEX CIIy4asX ero MOsBJIeHUsA B TEKCTe.

— [...] Koe-KTo yke BepHYJICS K CBOEMY CTOJIMKY U — CIIEPBA YKPAJIKOH, a TIOTOM
U B OTKPBITYIO — BBIIIWJI BOJAOYKHU U 3aKyCHUI*.

— Oxora 6b11a 3Ty 6anany xsiebarthb. [loexas JOMO#, BBIIUII KaK CJIEIyeT, 3a-
KYyCHJI, XOpOIII0!43

B nmamHBIX (DparMeHTax TEKCTa, IEPEBOASA IJIATOJ «3aKyCUTb»,
MIEPEBO/TUUK YXOJIUT OT T€HEPAIM3AIUN U HCIOJIb3yeT BhIpaKEHUE
«casser la croflite», ycToiiurMBOe CJI0BOCOYETaHUE, KOTOPOEe 0603HA-
YyaeT «ecTh, KaK IPaBUJIO, HAcIeX, Ha Oery» (cp. «casse-croute» —
«JIeTKas eJ1a, moTpebsieHHass 00BIYHO OBICTPO, HA Oery, MHOT/Ia Jake
crosi» («sur le pouce»)).

JlaHHOe BBIpaKEeHHE TaK)Ke He Iepe/iaeT 0COOEHHOCTH PYCCKOTO
[JIaroJia «3aKyCHUTh», TaK KaK 3TOT PyCCKHUU IJ1aroJi He IMPe/IIoJiaraet
HHU TIOCIIENITHOCTH B €J1e, HU JIETKOCTU 61o/1a (CM. O Iy1arosie «3aky-
CUTH»).

B rpeueckom nepeBojie JaHHAA CUTYallUs IPEJICTaBIEHA UHAYE.
B xauecTBe 5KBUBaJIEHTA K IJIATOJIy «3aKyCHUTh», KOTOPBIi, KaK MBI
OTMETUJIH, Ba7KEH HE TOJIbKO JJIs1 IOHUMAaHUs CAMOTO JENUCTBUA, HO
U JUISl ONPEeNeJIEHHON XapaKTEePUCTHKU IEePCOHAKEH, IepeBOTUHK
HCIIOJIB3YEeT BIIOJIHE MOJIXOAAIIEE IS JAHHOHN CUTYaIluU CYIeCTBU-
TeJIbHOE «UededAaKl;» ¢ BOIPOCUTEIFHON WHTOHAIMEN («;» B Tpe-
YECKOM — 3TO BOIPOCUTEJIBHBIA 3HAK «?», T.€. ;=?, CM. HHKE), YTO
BIIOJTHE €CTECTBEHHO B IMAJIOTHYECKOU PEeUH /ISl TO00HBIX CUTYa-
nuii. KeraTtu, mepeBoiUMK B TAHHOM CJIy4ae HCIIOJIb3YET IIPOU3BO-
JTHOE OT «uede» «uededaKl», YTO B BHICKA3bIBAHUU C BOIIPOCUTEITb-
HOU MHTOHAIEH I0CJIOBHO O3HAYAET: «BO3bMH/BO3bMUTE UTO-TO HA
3aKyCKy, 3aKyCUTe 4eM-TO WM a! 3akycuTh?!». OTBeT Tak:Ke 3By4uT

42 M. BysnrakoB, Macmep u Mapeapuma..., c. 328.
43 Tam ke, c. 438.
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YETKO ¥ BHATHO HA IPEYECKOM si3bIKe. [[epeBOUMK TEPEBOUT: «SevV
maipvw mote pede» (M. Hmke). CroBocoueTaHue «TOTE pede» B 00-
paTHOM IIEPEBO/IE 3BYUUT KaK «He Oepy HUKOT/Ia 3aKYCKY» U BIIOJIHE
MOHATHO TPeKy, yuTawieMmy Macmepa u Mapzapumy. BoT nniepeBof,
ATOTO OTPBIBKA:

Me xépt 7oV €Tpepe 0 ZTIOMA EPEPE TO TMOTNPL OTA ¥EIAN TOL KAl 0 AYV®OOTOG
pe pa povenéd adetaoe 1o §1kd Tov MOTNPAKL. Macoviwvtag to xafidpt Tov,
0 ZTIOTA KATAPEPE VA TTPOPEPEL:

— Ke eoeig... pededaxy;

— Euvyapotw, Sev maipvew moté pedd, amavinoe o AyvwoTog KAl YEMIOE yia
Sevtepn @opd Ta o prat.

To ectp B 5TUX (pasax OTUETIIMBO MOABJISAETCA ceMa IOCeso-
BaTeJIbHOCTH JIEUCTBUH (BBIMIJIN, a TIOTOM 3aKyCUJIH). B mepeBoze
TO00HBIX CIIEH, T GUTYPUPYET IJIar0Jl «3aKyCUTh» B poMaHe Ma-
cmep u Mapeapuma, nepeBogYUK ToueH. EMy yziaeTcs TOUHO ciie1o-
BaTbh aBTOPCKOMY TEKCTY U MepejaTh MbICJIN aBTOPA.

9TO MOATBEPK/IAETCA U APYTUMHU 3MU30/1aMU (KOTOPbIE MBI IIPH-
BOJIWJIH BBIIIIE), T7I€ BCTPEUAETCS IJIar0Jl «3aKYCHTh»:

[...] KOe-KTO ysKe BepHYJICS K CBOEMY CTOJIUKY U — CIIEPBA YKPaJKOU, a OTOM
U B OTKPBITYIO — BBIIUJI BOJOYKH U 3aKyCHII,

[...] kau kQol01 giyav eMOTPEWEL KIOAAG OTA TPATTECAKIA TOUG KA, OTNV Ap)T) 0T
KPLUQA KAl HETA AVOTYTd, KatéRaoav tn POTKA TOUG KAl T pav LEGE»4C.

B TaHHOM ITpUMEpE TJ1aroJI «TAipvw» B COUETAHUH «TTAIPV® Hede»
(= 3axycvieamsv) NCIIOJIH30BAH ITEPEBOTYUKOM B COBEPIIIEHHOM BH/IE
MIPOIIEIIEr0 BPEMEHH «JINPAV», UTO SIBJIIETCS BIIOJIHE 0OOCHOBAaH-
HBIM.

[TpoBefieHHBIN aHAJN3 OMHCAHUHA Tpame3bl IPe/ICTaBJIeHHON
B IIPOU3BEEHUAX BysirakoBa v UX IIEPEBO/IOB HA TPEYECKHUH U ppaH-
Iy3CKUU SI3BIKM TOKa3ajl, YTO YHTATEJIU IEPEBOAHBIX IPOU3BEE-
HUH, Oy/Ib TO TPEKU WK (PPaHILy3bl, BUAAT PyCCKOE 3aCTOJIhE UCKITIO-
YUTEJIHHO CKBO3b MPU3MY COOCTBEHHBIX IPEJICTABJIEHUNA O TOM, KaK
eJIAT JIFOIN. 3aKOHOMEPHO BO3HHUKAET BOIIPOC O TOM, CIOCOOEH JIn
mepeBoji, mepeaaTh 3PPEKT OT MPeIMETHBIX CUTyaIluN, OIMMHCAHHBIX
B OPUTHHAJIE, B TAHHOM CJIy4ae OT TJIIOTTOHUYECKUX CIIEH, KOTOPbIE
MIPE/ICTAIOT KAK CUTYaTUBHBIE PEAJIU PYCCKOH KYJIbTYPHI.

44 M. MmovAykako®, O Mattp ka n Mapyapita..., c. 86.
45 M. Bysrakos, Macmep u Mapeapuma..., c. 328.
46 M. MmovAykako®, O Mattp ka n Mapyapita..., c. 68.
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Tpamesa, 3acTosibe, €1a — 3TO TO YHUBEPCAIBHOE, CBOMCTBEHHOE
KaKZIOMy YeJIOBEYECKOMY CYII[ECTBY, KOTOPO€ IOJIy4aeT YHUKAJIb-
HYIO peaIn3aIliio B Pa3HBIX O0IIECTBAX, PA3HBIX KIIMMAaTHYECKUX yC-
JIOBUSIX, B Pa3HBIX OOCTOATEIHCTBAX OOIECTBEHHOM KU3HU.

9TO «pa3HOE» B «YHUBEPCAIHBHOM» €Ille pa3 3acTaBJiseT Hac 3a-
JlyMaThCsI O IJIaBHOM 3aj1ave MEPEBOYNKA — ITO3BOJIUTD JIIOJISIM KaK
MOKHO 00JIe€ IIOJIHO TIOHATH APYT APYyTa.
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